Проповедь на основе книги Псалтирь



Наше знание книги Псалтирь фрагментарно:

значение определенной части текста ясно и со временем мы узнаем еще больше;

многое утрачено, об этом можно лишь догадываться.

Как максимально приблизиться к исходному пониманию псалмов? Путем исторического и экзегетического исследования.



Итак, каковы результаты исследований учеными этой библейской книги?



Книга Псалтирь: история написания и передачи текста





История книги



Цитаты из ВЗ книг НЗ авторами:

54 из Псалтири

48 Исаия

42 Второзаконие

24 Исход

22 Плач/притчи

19 Бытие

НЗ авторы считали Псалтирь “Писанием” - Деян 1:20; Лк 20:42; 24:44; Деян 13:33.

Кумранская община видела в книге Псалтирь пророческий текст, имеющий отношение к их настоящей жизни. Это видно еще и из Деян 1:16 (Давид назван пророком) + евангельскте рассказы о страстях Господних и использование 21 Пс (Ин19:24,28). Согласно Мк14:26 (Мф 26:30) ученики и Спаситель пели после вечери. Скорее всего это были Пс 114-118. Это был их обычай, близкий к храмовому и синагогальному богослужению, которому они были научены с детства. 

Ранние христиане следовали своим предшественникам иудеям в использовании Псалтири. Определенные псалмы предписывалось петь в определенные дни недели (суббота - 92, 1 день - 24, второй - 48, третий - 82, четвертый - 94, пятый - 81, шестой - 93). См. кн. Маккавеев об этом (II,1,30; I, 4, 54) и в деталях описано Флавием (Древ.7, 364.305; 8,124; 9, 269). 

Псалтирь играла важную роль в религиозном воспитании (4Мас 18,18) +  отцы в диаспоре учили своих детей песне Моисея (Втор 32).

Для Филона Псалтирь - Св. Писание. После Торы он более всего цитирует эту книгу. 





Цель коллекции



Итак, с высоты птичьего полета можно увидеть, что книга Псалтирь состоит из следующих частей:

несколько “давидовых коллекций”, состоящих гл. о. из индивидуальных псалмов. Именно они формируют основу более древней части всей книги (2-89; 1-119);

коллекции гильдий - “общественные” псалмы. Именно из них состоит существенная часть Элохистской части книги  Псалтырь (42-83);

различные блоки литургического и гимнического характера, состоящие из так называемых “Халлел” или “Аллелуия-псалмов”. Некоторые из них обрамляют существующие другие блоки (как, например коллекции Давидовы), другие же объединены в независимые блоки, например, 93-99; 111-118. Они задают тон второй части книги Псалтирь (90-150);

так наз. “псалмы восхождения” (120-134), близкие к Давидовым коллекциям и коллекц. Гильдий, относящиеся к литургическим текстам, но в то же время представляющие собой независимую часть от общего;

ряд независимых текстов (1 и 119, например), которые важны ввиду их местонахождения.



Если принять во внимание вероятный путь развития книги Псалтирь, можно заключить, что, во-первых, назначение псалмов было сосредоточить сознание людей на вере в ЯХВЕ и упражняться в этой вере путем чтения и размышления над текстами, представляющими собой модель такой веры (последовательность некоторых индивидуальных молитв, соотнесение/связывание некоторых псалмов с конкретными жизненными ситуациями из жизни Давида. Цель коллекций больше в том, чтобы учить, нежели в том, чтобы молиться ими. Хотя и второе не исключается. Другие же, например, псалмы восхождения, задумывались в помощь пилигримам. 



С добавлением “хоровых книг” гильдий певцов картина изменилась. В книгу были включены “общественные псалмы”. Новый акцент: книга Псалтирь становится молитвенником, сборником гимнов. Усиливается и их литургическое значение. Но не следует игнорировать назидательную функцию (особенно Псалтири Элохиста) псалмов. Простолюдины учились вере ЯХВЕ через участие в пении и молитвах на их основе. Связь между 2:1 и 89:50f и вообще между этими псалмами + образ врага/ов во многих “индивидуальных” псалмах коллекции придает этой религиозной книге (2-89) несколько политический характер, она становится политически актуальной. 



После “обработки” книги школой мудрости (Псалтирь мудрости 1-119) очевидней становится аналогия с Торой. Акцент на то, что это - Божественное откровение. Псалтирь мудрости становится скорее пособием для богословского изучения Божественного плана спасения и для духовных размышлений, чем для литургического употребления. Праведность на основе закона, о которой говорится в Пс1:2 и 119:147ff, должна была привести к поиску мессианского спасения или упразднить и заменить его?



С последним добавлением (120-150) центр тяжести книги вновь переносится в пользу гимнического аспекта. Песни хвалы перевешивают несколько оставшихся Давидовых молитв-плачей. Завершается эта фаза развития книги Псалтирь “открытыми воротами” Пс. 150. Т.о. заканчивается книга Псалтирь, но при этом она провозглашается незавершенной, она становится музыкальным средоточием хвалы. Псалмы будут петься отныне и вовеки, они становятся частью канона Св. Писания. То, что многие псалмы приписывались Давиду, безусловно помогло включению книги в канон. Это был своего рода “канон в каноне”, так как в своей полной форме книга Псалтирь содержала различные свидетельства (разных людей и разных периодов) веры ЯХВЕ. 



Происхождение книги Псалтирь



	Аверинцев С.С., “Авторство и авторитет” в “Риторика и истоки европейской литературной традиции”, с.77-....... “В самом деле: auctor - тот, кто полномочен и правомочен; auctoritas - сама его правомочность, сумма его полномочий; но полномочия суть то, что можно делегировать, и как религиозная традиция, так и правовая традиция отрабатывают весьма многоразличные механизмы такого делегирования. “И снял фараон перстень свой с руки своей, и надел его на руку Иосифа” (Быт. 41:42); так передается в вещественном знаке “авторитет” монарха. И еще: “Илия, проходя мимо него (Елисея), бросил на него милоть свою” (3Цар. 19:19); так передается в вещественном знаке “авторитет” пророка. 



И культовая, и юридическая обрядность, в совокупности оформляющие и “формализующие” жизнь традиционной общины, не могут обойтись без принятых общиной и постольку легитимных фикций, заменяющих реальное присутствие и реальной действие полномочного лица... Для такой фикции знак - эквивалент реальности; прежде всякого иного знака имя, этот особо привилегированный знак, - эквивалент именуемого лица. Как для культа, и религиозного, и магического, так и для права имя - категория из категорий... (см. продолжение на отд. листах).



Псалмы не писались так, как сегодня пишутся литературные или музыкальные произведения. Они выросли из богослужения Израиля как неотъемлемая часть этого богослужения во многих своих проявлениях. Псалмы пелись, молитвы возносились и потом записывались, а не наоборот. Люди, писавшие их, были не теми людьми, которые сочинили их, они лишь собирали их. Процесс этот был долгим, псалмы жили своей жизнью в устных преданиях нации. 



История книги Псалтирь - это история отдельных 150 текстов. Почти каждый из них имеет свою собственную историю происхождения и написания. Те псалмы, которые кажутся схожими, могут лишь отражать определенный период в более продолжительной истории жизни того или иного псалма.

Откуда же мы черпаем материал о происхождении псалмов?



Предание. На первый взгляд кажется, что примерно авторство 50%  псалмов сомнений не вызывает, так как имеются совершенно определенные указания на авторство. Более того, они сопровождаются и усиливаются описанием тех или иных обстоятельств из жизни Давида:

Пс 3

Пс 7

Пс 34

Пс 142

Пс 51

Пс 52

Пс 54

Пс 56

Пс 57

Пс59

Пс 60

Пс 63

Пс 18

Эти указания можно соотнести с отрывками из 1 и 2 Царств. Они должны были либо напомнить читателю о тех событиях, либо побудить его к прочтению. Складывается впечатление, что автор хотел историфицировать псалмы, то есть, помочь читателю представить ситуацию, с которой было связано происхождение того или иного псалма. Был ли Давид автором всех этих псалмов или нет... ясно, что заголовки не принадлежат ему. Они были сделаны позднее книжниками в процессе (авто-)биографитизации книги Псалтирь. 

Формула l Dawid скорее указывает не на авторство, а на принадлежность (+ “сынов Кореевых - Пс 42; 44ff; 50; 73ff в ед. ч. Говорится о певцах гильдии с именем Асафа... поэтому можно предположить то же самое и в отношении формулы “Давидов”). Нельзя ли предположить, что в Иерусалиме наряду с гильдией певцов-сынов Асафовых и Кореевых была и гильдия (причем доминирующая) певцов Давидовых - людей, вдохновленных подвигами Давида и рассматривавшими себя его духовными потомками? “Давидов”, поэтому, указывало на их собственность. Похожая картина наблюдалась в гончарном деле (оттиски имени человека, которому принадлежал кувшин, например) и в делопроизводстве (печати). Так же и с псалмами Моисея (90) и Соломона (72; 127). Некогда анонимным псалмам были даны имена в период их персонификации.

Свидетельства внутреннего характера. Из 40 псалма (см. внимательно 1-10 + 11-17) заключаем: 

было собрание написанных по обету текстов литургико-богослужебного (devotional) характера, назначение которых было сделать индивидуальные опыты достоянием всей общины с целью ее назидания. Вместо обычного жертвоприношения человек мог принести свиток с написанным личным свидетельством об освобождении/избавлении, который также содержал обстоятельства произошедшего, что служило документальным подтверждением. И это было вместо жертвоприношения.

т.о. накапливались “новые псалмы” и гимны на том месте, которое было специально предназначено для их исполнения - храм, святилище;

поскольку прошение о помощи в кризисное время было наилучшим документальным подтверждением отвеченной молитвы, кажется, что стало обычаем представлять его вместе с “новой песнью”. Это облегчает понимание комбинаций плача и хвалы в некоторых псалмах (22; 30; 41; 69 и т.д.). Это же объясняет и то, почему молитвы, которыми молились люди в дни нужды  отчаяния, записывались и передавались через поколения. Акт записи их свидетельствовал в пользу того, что они были услышаны и на них был получен ответ.

значительное число “индивидуальных” псалмов, чьи авторы рассказывали о пережитых ими опытах, а также гимны, в которых эти опыты обрамлялись определенными богословскими размышлениями, могли возникнуть именно таким образом. Здесь уместно вспомнить многие “индивидуальные” и “биографические” свидетельства, дошедшие до нас в Давидовых Псалтирях. Ср. в этом свете Псс. 3; 4; 5; 6; 7; 8 и т.д.

На основе анализа 45 пс. Можно сделать вывод о том, что некоторые отрывки псалтири были написаны поэтами и певцами, которые хотели, чтобы понимали именно в такой роли.

Продолжительные, историко-дидактического характера тексты и поэтические отрывки, содержащие мораль и имеющие характеристики проповеди также нашли себе место в книге Псалтирь (44; 74; 79; 89; 105; 106; 132). Они стоят в одном ряду с богословской энциклопедического характера темой 119 псалма. Оба вида поэзии обязаны очень многим традиции богословского воспитания и образования.

Следы переработки. Некоторые псалмы дошли до нас прямо, что называется, с письменного стола. Нет никакого ключа к истории их происхождения, как нет и следов какой-то пере- доработки. Но есть и другие псалмы, содержание которых не представляет собой единого целого, но выдает следы непростой истории их композиции. В таких случаях мы можем больше узнать об этой истории, чем в случае с простыми по форме псалмами. Здесь в качестве примеров хотелось бы привести ряд псалмов, которые подскажут нам, что следует иметь в виду при их истолковании.

Пс.22  кажется естественно подразделяется на несколько частей. Первая - молитва плача. С 22 ст. Начинается новая часть - псалом хвалы как молитва благодарности за избавление Божье. Но эта хвала не достигает конца псалма, только sursum corda, адресованным “великому собранию” (ст. 25): “...” (26). Такой вывод можно сделать, если принять во внимание совершенно иной стиль последующих стихов: 27-31, в которых отражается смысл опыта спасения для будущего всего мира (... 28). Возможно, что такое расположение частей отражает хронологию событий. Что произошло во время между первой и второй частями? Пришло слово утешения от священника? Перемена морального состояния автора? Фактическое изменение ситуации? Обратить внимание на слова “Ты услышал меня” (21). Спазматическое развитие псалма, последняя часть написана вероятно другой рукой и расширяет то, намек на что содержится в 21 ст. 

Пс. 19 состоит из трех частей. Гимн славы Богу (1-6) неожиданно сменяется текстом, содержащим несколько тезисов относительно Слова Божьего (7-10), после которого следует личное свидетельство (11-13). Наконец 14 стих, как кажется, был дописан кем-то позднее, кто использовал этот псалом в молитве. Очевидно тематическое единство этого псалма - сшитое из лоскутов откровение Слова Божьего, которое провозглашается на небесах, в форме предписаний и уставов, как весть, несущая освобождение человеку. Но очевидно и литературное многообразие данного текста: компиляция гимна творения, несколько богословских утверждений и личная молитва с добавлением. Очевидно, что каждая из отдельных частей этого псалма, прежде чем оказалась в нем, жила своей жизнью. Во всяком случае не следует забывать о процессе пере- доработки этого псалма. 

Пс. 50 его части начинаются с провозглашения того, что будет говорить Бог - 1, 7, 16. Смешение двух языков - юридический язык осуждения и язык назидания. В основе псалма - литургический текст, который разбивается на следующие части: 1-6  обвинение; 7 (+21b) - 13 (14-16а добавление)   отвержение методов примирения; 16b - 22   ультиматум всему народу завета. В таком случае имеет смысл свидетельство Небес и Земли (4). Стадии в переработке станут более очевидными особенно если мы примем во внимание то, что как и другие тексты псалмов Асафа, этот текст есть часть наследия богослужений прежних святых мест северного израильского царства. 

Пс. 108 самый очевидный пример вторичной композиции псалма. Состоит из двух частей, которые можно найти и в других псалмах (1-5 = Пс. 57:7-11; 6-13 = 60:5-12). Две части являются фрагментами двух независимых текстов. Пс. 57:7-11 является второй частью текста молитвы, в композиции которого есть припев (ст. 5 и 11). Пс. 60:5-12 это вторая часть текста, который сам состоит из различных элементов. Его сердцевина (6-10) - это божественное слово, записанное в период до вавилонского пленения. Эта сердцевина с ее обрамлением была помещена в конце Пс. 108, оставив интервал между двумя “одолженными” частями между стихами 5 и 6. Это - пример вторичной и даже третичной обработки, поскольку используются тексты, которые сами уже представляли собой компиляцию. 

Пс. 136 пример того, как псалом “рос”, что можно заключить, смотря на годовые круги, окружающие твердое ядро. Начинается с гимнической литургии (1-7 + 25-26  песня хвалы Творцу...). Первая и последняя части соотносятся одна с другой ( воздайте благодарение 1-3; 26). Ссылка на историю спасения (10;13;16-17;21-22) ведет нас из Египта в обетованную землю. Это - первое расширение псалма. Второе расширение можно считать результатом работы книжников, которые стремились объяснить значение гимна путем вплетения в него прозаических отрывков. Они разбросаны повсюду: 89 - Быт.1; 11-12, 14-15 - Исх. 14; 18-20 - Числа 21; 23-24 - современная причина второй стадии расширения, сводящаяся к стремлению выразить словами новый опыт спасения и поместить его в контексте всей истории спасения. 



Литературная форма псалмов



Определенную литературную форму имеют основные виды текстов, входящих в Псалтирь - молитвы, поэмы и песни. Молитва, как пример обычного общения и использования простого языка с целью самовыражения, с потребностью быть понятым должна выразить суть ясно, для чего необходим соответствующий язык. При этом в полной мере должны быть использованы имеющиеся языковые возможности...



При экзегезе псалмов очень важно иметь в виду следующее:

видеть тематические слова, которые могут доминировать в том или ином отрывке текста и служат ключом к его экзегезе: “бежать”, “найти убежище” - Пс.7; “врата (храма)” в Пс. 24. 

использование метафор: “Господь - пастырь мой”;

структура строк:

хиазм - 

симметричное расположение слов вокруг оси - 

кульминация - 

смысловая нагрузка на конце строки -

“вилочная” структура - 



Литания, молитва, причитание, жалоба...





 



Классификация псалмов



“непререкаемое правило научного исследования заключается в следующем: ничего не может быть понято вне своего контекста. Следовательно, самой главной задачей при изучении книги Псалтирь является найти то, что связывает отдельные псалмы, но о чем умалчивает традиция, а если и говорит, то очень немного. Теперь, когда мы намерены совместить псалмы, которые по своей сути представляют единое целое, можно надеяться на то, что нам удастся придти к настоящему пониманию этих поэтических текстов посредством сравнительных исследований и таким образом при помощи ясных контр-примеров решить многие конкретные затруднения”.



Когда-то классификация делалась на основе заголовков-приписок и по содержанию (примирение, болезнь, враги, творение, история...). Гюнкель был пионером, когда указал на необходимость принимать во внимание литературную форму. 













Духовная жажда человека - что может утолить ее?



Псалом 83



Заокский, 13 июня 1998 г.





В только что пропетом псалме вы могли услышать слова



Верю, что ничто иное побудило вас придти в храм Божий, как духовная жажда.



Приближался большой осенний праздник. Изнурительные работы в поле и виноградниках позади, житницы полны урожая. Еще немного времени, и большое торжество ознаменует начало нового года. 



Земля стенает под палящими лучами солнца. Но вскоре ожидаются дожди, чтобы увлажнить, смягчить землю и сделать ее пригодной для нового посева. Со всех городов и деревень страны, а также из-за ее пределов группами и в одиночку к Иерусалиму стекаются паломники. 



Они идут туда, где открывает Себя Бог Яхве, 

                  туда, где можно услышать слово Яхве, 

                  туда, где можно принести жертву и поклониться Яхве,

они идут на праздник кущей.



Приблизившись к городу, глядя на великолепие храма, они поют песнь. Вы можете открыть слова этой песни. Книга Псалтирь, псалом 83 (я буду читать не по Синодальному переводу):



Как прекрасны жилища Твои, Господи сил!

Истосковалась душа моя, 

                                              желая во дворы Твои, о Господи!

Сердце мое и плоть моя изнемогают.



О Боже, живой Боже, 

                                       и птичка находит себе жилье,

                                       и ласточка гнездо себе, где положить птенцов своих.



О Господи сил, царь мой и Бог мой!

Блаженны всегда пребывающие в доме Твоем

                                и восхваляющие Тебя у алтарей Твоих.

___________________________________________________________________________



Блажен человек, чье прибежище в Тебе,

                               и чье сердце - престол Твой.

Идя по выжженной солнцем долине,

                                               они открывают в ней источники,

                                               и дождь образует в ней ручьи.



Они приходят от силы в силу,

                                                       пока не явятся пред Богом на Сионе.



Господи, Боже сил!

                                    Услышь молитву мою,

                                    внемли, 

                                                   Боже Иаковлев!

___________________________________________________________________________



Облагодетельствуй царя нашего, Боже,

            и призри на лицо помазанника Твоего!



Ибо один день во дворах Твоих лучше тысячи.

Желаю лучше стоять у порога в доме Божьем,

                                                                          нежели жить в шатрах нечестия.



Воистину, Господь Бог есть солнце и щит.

                   Господь дает благодать и славу,

                   ходящих в правде Он не лишает благ.



Господи сил! Блажен человек, уповающий на Тебя!

             

                                                                                                  (Аминь)



Глубоко трогательные слова безымянного автора. Хвалебная песнь человека, для которого Бог и поклонение Ему значило все в жизни. Только увидев храм, он восклицает: “Как прекрасны жилища Твои, Господи сил!” Но больше чем великолепие храмовых строений в нем вызывает восторг наконец-то сбывшееся желание его истосковавшейся души - придти и поклониться Богу. 



Но каким мучительным было для него ожидание этого дня. Он занемог душой, пока дождался наступления счастливых минут оказаться в присутствии Божьем. Сердце и плоть, все существо его переживало невыносимую агонию, вызванную жгучим томлением по Богу. Все время путешествия в Иерусалим ничто другое не занимало его мысли, как только страстное желание поскорей дойти до заветной цели. 



И вот он у храма. Как простолюдину, человеку не священнического и не царского рода, автору этого псалма разрешалось находиться лишь во дворе храма. Но даже такая возможность приводила его в экстатическое состояние. Почти физически ощущая присутствие Божие, он громко восклицает славословия Богу. Но при этом с щемящей сердце тоской он говорит о птицах, о воробьях и ласточках, которые свободно и беспрепятственно могут кружить над храмом и даже вить гнезда в укромных уголках и в трещинах стен храмовых строений:



                                   и птичка находит себе жилье,

                                   и ласточка гнездо себе, 

                                          где положить птенцов своих.



Кажется, вот-вот и он скажет: “Боже, почему Ты не сотворил меня птицей, чтобы и я мог свить гнездо здесь, недалеко от алтарей Твоих. Только здесь, во дворах Твоих, я могу быть в безопасности как птичка в гнездышке своем”. Очень откровенно, с какой-то детской наивностью он вслух всех выражает самые сокровенные чувства. Похожие чувства имел и Господь наш Иисус Христос, когда говорил: “Лисицы имеют норы, птицы небесные - гнезда, а Сыну Человеческому негде голову приклонить” /Лк.9:58/.



Переведя же взгляд с птиц на священников и левитов, наслаждаясь пением и игрой храмовых певцов и музыкантов, наблюдая за торжественной литургией, псалмопевец с некоторой завистью говорит: “Господи, как счастливы они, что всегда могут пребывать в доме Твоем и восхвалять Тебя у алтарей Твоих! Как и мне хотелось бы навсегда остаться здесь, чтобы не переставая славить святое имя Твое!”



Но со всем тем этот благочестивый израильтянин не закрывает глаза на то, что было ниспослано свыше ему лично - совершить паломничество в святой град Иерусалим и поклониться своему Создателю.



                                 Блажен человек, чье прибежище в Тебе,

                                                               и чье сердце - престол Твой.



Духовная жажда человека. И сегодня люди испытывают ее в не меньшей степени, чем раньше. Несмотря на убедительные цифры, говорящие о все меньшем числе тех, кто ходит в церковь, непреложной остается истина: сокровеннейшим чаянием всякой человеческой души было и остается желание познать Бога, найти в жизни духовный смысл. И пусть люди пускаются в какие угодно авантюры, чтобы только сделать свою жизнь духовно значимой, чтобы хоть чем-то утолить свой духовный голод - пусть это водка, наркотики, многокиломметровые телесериалы типа “Санта Барбара” - они все равно не находят подлинного удовлетворения своим душам. Это и естественно: ведь только поклонение Богу может по-настоящему насытить душу человека. И тысячу раз прав был Августин, когда в своей “Исповеди” сказал, обращаясь к Богу: “Ты сотворил нас для себя, и не находит сердце наше покоя, пока не обретет его в Тебе”. Не менее правым оказался и немецкий богослов Дитрих Бонхоффер, так писавший из застенков гестапо о жажде богопознания: “Я слышу как трепещет и вздымается моя душа”. А слышите ли вы, как “трепещут и вздымаются” души ваших ближних, ничего не ведающих о Боге? Кто должен помочь им насытиться?







Какое счастье: псалмопевец дошел до заветной цели, и теперь, переводя дух, оглядываясь на трудное путешествие к святому городу, он свидетельствует о чуде: выжженная, утомленная солнцем земля, по которой ему пришлось идти, вдруг засверкала источниками, а благодаря дождю на ней появились даже ручьи, так что всякий жаждущий может не просто смочить язык, но сполна утолить свою жажду:



                                  Идя по выжженной солнцем земле,

                                  они открывают в ней источники,

                                                               и дождь образует в ней ручьи. 



Конечно, мы понимаем, что здесь используется образный язык. 

Но тем глубже в нашем сознании оставляет след мысль: силой благодати Божьей



зло обращается в добро

трудности и невзгоды приносят радость

проклятия обращаются в благословения

высохшая земля превращается в цветущий сад.



Так происходит в жизни каждого, кто нашел себе прибежище в Боге, кто полагается на Него и живет Им. Не это ли есть та вера, которая, хотя и с горчичное зерно, может и горы передвигать? Не это ли есть та вера, о которой в конце своей жизни, будучи в узах, писал апостол Павел: “                                                                                                                                                            

О таких людях пишет псалмопевец, говоря, что они “приходят от силы в силу”. Когда устают и сворачивают с пути другие, продолжают идти те, кто полагаются на Бога, все снося, все превозмогая, пока наконец не достигнут цели - явиться пред Богом на Сионе. Вот это есть тайна и загадка веры. Это отличает ее от других сил в мире и человеке. О такой вере писал пророк Исаия:



                                                        Утомляются и юноши и ослабевают,

                                                                             и молодые люди падают;

                                                        а надеющиеся на Господа обновятся в силе,

                                                                                                        поднимут крылья, как орлы,  

                                                                                   и не устанут,

                                                        пойдут и не утомятся /Ис.40:30-31/.                                         



Придя из другой страны на святое место, псалмопевец молится. Но молитва его не о том, о чем так часто молимся мы: о здоровье и о материальном достатке. Нет, он молится о царе Израиля, о помазаннике Божьем, от которого во многом зависит благополучие всей нации. Вера этого человека неотделима от родной земли, от родного народа. Вот почему он говорит, что предпочитает провести один день на пороге дома Божьего, чем тысячу лет там, на чужбине, откуда он пришел.



“Один день во дворах Твоих лучше тысячи” - совершенно иное восприятие времени. Сегодня мы хотим жить дольше, жить лучше, удобней, сытней. Нередко это оборачивается для нас потерей верности и совести. Псалмопевец же, как человек, который понял, что есть главное в жизни, говорит: “Один день во дворах твоих, Господи, лучше тысячи лет, проведенных где-то в другом месте”.



Более того, он согласен как попрошайка стоять под жгучим солнцем, но у дверей храма Божьего, чем укрываться в прохладном шатре, но среди язычников и безбожников. И он говорит, что это “лучше”! Высокую привилегию находиться в присутствии Божьем и поклоняться своему Создателю он не променяет ни на какие блага этого мира. Услаждению плоти он предпочитает трезвение духа. 







Но приходит время возвращения домой. Пытаясь осмыслить пережитое в храме, он говорит о том, что значило для него поклониться Богу, что было приобретено им во дворах Господних, с чем он уходит оттуда:



                                       Воистину, Господь Бог есть солнце и щит,

                                                           Господь дает благодать и славу, 

                                                                       ходящих в правде, Он не лишает благ.



Да, теперь он может возвратиться в свою страну. Он насытил душу благодатью и славой Божьей. Он покорил себя Богу, вверил Ему свою жизнь, он убедился в том, что Господь действительно есть солнце и щит, свет и защита. То, что он пережил, совершив поклонение Своему Богу, остается с ним, помогая ему жить день ото дня. Теперь его жизнь одухотворена, осмысленна. Человек, некогда истосковавшийся по Богу, обрел в Нем силу, уверенность, непоколебимость. Сейчас, возвращаясь домой, он может петь слова другого гимна:



                                     Если я забуду тебя, Иерусалим, 

                                                                         забудь меня, десница моя.

 		                                               прилипни, язык мой, к гортани моей,

                                     если не буду помнить тебя,

                                     если не поставлю Иерусалима во главе веселья моего /136:5,6/.



Каждого из вас, братья и сестры, всех, кто также высоко чтит дом Божий и преимущество поклоняться в нем своему Господу и Спасителю, Он благословляет Своим присутствием. Каждый, абсолютно каждый из вас может пережить точной такой же опыт поклонения Богу, какой пережил оставшийся безымянным псалмопевец. Здесь, встречаясь со Своим народом, Господь насыщает вас Самим Собой, Своей благодатью и истиной. 



Наступил большой осенний праздник - праздник кущей. Изнурительные работы в поле и виноградниках позади, житницы полны урожая. Большое торжество ознаменовало начало нового года...



В Иерусалим со всех городов и селений Палестины, а также из других стран стеклись тысячи паломников. Двор храма заполонили толпы народа. В последний, великий день праздника, на том же самом месте у храма, где много веков до этого стоял безымянный псалмопевец, оказывается Иисус Христос. 



Ин.7:37 “В последний же великий день праздника стоял Иисус и возгласил, говоря: кто жаждет, иди ко Мне и пей”. �

Иисус Христос пришел на землю, чтобы утолить духовную жажду человечества. Он пришел, чтобы верующие в Него имели жизнь и имели ее с избытком. Он есть та чаша холодной воды, выпив которую, вы уже никогда не будете жаждать. Он зовет вас к Себе и говорит: “Идите ко Мне и пейте”. В ответ мы можем сказать:�
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СТРУКТУРНЫЕ ОСОБЕННОСТИ КНИГИ ПСАЛТИРЬ И ВХОДЯЩИХ В НЕЕ ОТДЕЛЬНЫХ ПСАЛМОВ И ИХ ЗНАЧЕНИЕ ДЛЯ ЭКЗЕГЕТИЧЕСКОГО ИССЛЕДОВАНИЯ ДАННОЙ КНИГИ БИБЛЕЙСКОГО КАНОНА





ПОСТАНОВКА ПРОБЛЕМЫ



Наблюдение за тем, как используется книга Псалтирь в церкви (в богословских исследованиях, на богослужениях и при личных духовных размышлениях) позволяет сделать вывод о том, какое малое значение придается особой природе данной книги. Выглядит парадоксальным то, что, с одной стороны, Псалтирь является чаще других цитируемой книгой, в частности, НЗ авторами, на литургии, мессе и богослужениях христианских церквей, а с другой стороны, именно в отношении этой книги библейского канона у верующих наблюдается наименьшая осведомленность. 



Обычно в массовом сознании верующих книга Псалтирь ассоциируется с именем Давида, хотя ему принадлежит не более трети всех псалмов, знание ее фрагментарно и в основном сводится к заучиванию обетований. Почти что установившимся правилом является цитировать отдельные псалмы вне всякой их связи с контекстом, как если бы этого контекста вообще не было, при этом, например нередко Давиду приписываются слова, принадлежащие другим авторам. Все это говорит о настоятельной необходимости всестороннего изучения этой книги, в частности, таких ее аспектов, как структура, функция, богословие. Однако ввиду масштабности обозначенных параметров книги, в нашем исследовании мы ограничимся рассмотрением лишь первого из них. Таким образом, тему нашего исследования можно обозначить так: “Структурные особенности книги Псалтирь и входящих в нее псалмов и их значение при толковании данной книги библейского канона”.



ЦЕЛЬ ИССЛЕДОВАНИЯ



В данном исследовании на основе имеющейся справочной литературы мы намерены рассмотреть структуру как всей книги Псалтирь, так и отдельных ее псалмов. Также мы намерены показать, как знание структуры всей книги помогает более полному уяснению ее содержания. 



МЕТОДОЛОГИЯ ИССЛЕДОВАНИЯ



Для достижения поставленной цели мы будем опираться на имеющиеся комментарии и исследования, так или иначе относящиеся к нашей теме. В первой части мы подробно рассмотрим версию деления книги, предложенную исследователем Seybold. Во второй части нами будут рассмотрены такие параметры структуры отдельных псалмов, как макроструктура и микроструктура. В конце работу завершат выводы, а также будут намечены шаги для дальнейшего исследования.



ГРАНИЦЫ ИССЛЕДОВАНИЯ



Данное исследование не столько претендует на поиск и обнаружение чего-то нового, сколько носит описательный характер. Другими словами, мы попытаемся в сжатой форме изложить то, что было наработано богословской наукой в отношении тех вопросов, которые мы обозначили в разделе “Цель исследования”. В этой связи границы нашего исследования обусловлены, во-первых, наличием источников по интересующей теме; во-вторых, ограниченным знанием исследователем древнееврейского языка; и, в-третьих, академическими требованиями.
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А. Начало и конец книги Псалтирь



“Блажен человек...”(Пс. 1:1) - так начинается книга Псалтирь. Такое вступление является своего рода эпиграфом ко всей книге. Сборник древнееврейских псалмов начинается провозглашением благословения над теми, кто всецело предан глубокому размышлению над словами закона Яхве и их прилежному исполнению. С самого начала задается тон всей коллекции псалмов: только в законе Божьем счастье человека, только на вере в Яхве человек может безбоязненно строить свою жизнь, чего нельзя сказать о нечестивых, чья судьба уподобляется распыляемому ветром праху. На протяжении всей книги эта тема будет многократно варьироваться. “Блажен человек” -  этими словами открываются врата 

в книгу и начинается путь ее читателя.



Заканчивается книга вселенским литургическим призывом восхвалить Яхве: “все дышащее да хвалит Господа”. Надо заметить, что данный призыв обращен не только к читателям Псалтири, но и ко всему “дышащему”. Подчеркивается универсальная значимость прославления Господа как наивысшего выражения смысла всего сущего.



Таким образом, налицо “открытая структура” книги Псалтирь: стать блаженными в Яхве приглашаются все, ко всем обращен страстный призыв прославить своего Господа. Такое обрамление книги явно не случайно и показывает замысел ее составителя/ей.



Б. Деление книги на пять частей



Очевидно деление книги на пять больших, но не пропорциональных по числу включенных в них псалмов разделов. В таком делении книги явно прослеживается параллель Моисей - Давид. Вот что говорит по этому поводу Мидраш (1:1)�: “Моисей дал израильтянам 5 книг закона, и в соответствии с этим Давид дал им книгу Псалтирь, состоящую из пяти книг”. Вот как выглядит такое деление.



Естественные цезуры - 40:14; 71:18-20; 88:53; 105:48. В них содержится по-разному варьированная, но по сути неизменная доксологическая формула: “Благословен Господь, Бог Израилев, от века и до века! Аминь, аминь!”.



1-40 (40 псалмов);

41-71 (31 псалом);

72-88 (17 псалмов);

89-105 (17 псалмов);

106-150 (45 псалмов).



Однако не следует приписывать такому делению больше, чем просто связь с Пятикнижием и, вероятно, с пятью самыми большими праздниками израильтян�. Хотя есть и другие точки зрения на сей счет�. 



Интересный принцип (принцип гомогенности - однородности) , согласно которому были объединены между собой некоторые псалмы, был сформулирован исследователями Ветхого Завета C.F. Keil и F. Delitzsch�. Но нам больше импонирует то структурное деление Псалтыря, которое было предложено исследователем Ветхого Завета Seybold.



В. Деление книги, предложенное исследователем Seybold�



Псалмы Давида и их значение для понимания структуры всей книги



а. Давид как псалмопевец и основоположник нового этапа в развитии религиозной лирики древнего Израиля



Как можно заключить из недвусмысленных утверждений Священного Писания, царь Давид был наделенным высоким даром поэтического творчества человеком. В 2Цар. 23:1 он назван “сладким певцом Израиля”. Помимо этого он был и музыкантом (Ам. 6:5; 1Цар. 16:15-23; 18:10 и др.). Но самая большая заслуга Давида была в том, что он стал основоположником нового этапа в развитии религиозной лирики Израиля. 



Как известно, древнееврейская поэзия не начала своего существования во время Давида. Достаточно вспомнить такие поэтические отрывки Св. Писания до-Давидова времени, как, например,  песнь Моисея и Мариам (Исх. 15:1-18), так называемая “песнь ковчега” (Числ. 10:35-36), пророческие изречения Валаама (Числ. 23-24), песнь Моисея (Втор. 32), песнь Деворы (Суд. 5) и песнь Анны (1Цар. 2:1-10). Однако именно Давиду израильтяне были обязаны тем, что все богатство поэтического дара их нации было материализовано в богослужебных формах религии Яхве. 



Так, с именем Давида связывается учреждение сообществ храмовых певцов и музыкантов, для исполнения которыми предназначались написанные им псалмы (см.1Пар. 6:31-32; 15:16, 27; 25:1-31; 2Пар. 29:25-26). Кроме того, в среде именно этих сообществ появлялись новые шедевры поэтического искусства, о чем красноречиво говорят следующие свидетельства библейского текста: Неем. 12:44-47; Пс. 136, 125 и т.д. 



Хотя существует немало оппонентов тому, что Давид был автором приписываемых ему псалмов (см. вторую часть данной работы), нельзя не принять во внимание свидетельств Нового Завета, согласно которым Давид был автором многих содержащихся в Псалтири псалмов�. Но кроме того, что он был их автором, ему принадлежит роль “канонизации” священной поэзии в богослужебной практике своего народа. Отныне храмовое служение евреев стало немыслимым не только без жертвоприношений и чтения Торы, но и без исполнения псалмов. 



б. концентрические круги в структурном делении книги Псалтирь



В своем исследовании структуры книги Псалтирь Seybold исходит из нескольких предпосылок: во-первых, именно Давиду приписывается большинство (73) псалмов книги; во-вторых, расположение этих псалмов диктовалось скорее определенным замыслом, чем какими-то случайностями в историческом процессе компиляции всей книги; в-третьих, коллекции Давида следует считать основой всей книги Псалтирь не только в численном отношении, но и структурном. 



Итак, расположив все псалмы книги в линейном порядке (см. диаграмму), можно заметить, что они сгруппированы в не хаотично, но по определенной схеме, даже кругами. Мы называем эти круги концентрическими. Теперь представляется необходимым рассмотреть каждый из блоков, составляющих книгу Псалтирь.



2. Блок псалмов 3-40: первая Псалтирь Давида



Псалмы 3-40 представляют собой численно самую большую группу, которая формирует основу всей коллекции псалмов. Исключение составляет 32 псалом, который, однако, в LXX приписывается Давиду. Большее количество псалмов этого блока в отличие от коллективных псалмов произносятся или относятся к отдельным личностям - так называемые “индивидуальные псалмы ”. Вероятно, некогда эта группа псалмов существовала независимо от остальных�. Не случайно также расположение этой группы псалмов в начале всей книги: именно она представляет собой наиболее цельную коллекцию, без швов и изломов.



Блок псалмов 41-88



а. псалмы 41-82: Псалтирь “Элохиста”



Почему “молитвенник Давида” и обрамляющие его псалмы Асафа и сынов Кореевых (за исключением псалмов 83, 84, 86 и 87) названы Псалтирью “Элохиста”? Свое название эта коллекция получила от частого использования имени Элохим (204 раза) против имени Яхве (46 раз), в то время как в псалтири Давида (включая псалмы 1 и 2) картина совершенно иная - Яхве 272, Элохим - 15. Что же касается псалмов 83-150, то картина выглядит следующим образом: Яхве - 362, Элохим - 13.



Вряд ли можно утверждать то, что за этим кроется какой-то глубокий богословский смысл. Трудно объяснить, если вообще возможно, почему в данной части книги Псалтирь такая резкая перемена в способе именования Бога и обращения к Нему. Однако остается фактом, что такая перемена имела место. Большинство комментаторов относят это к работе позднего (в период после вавилонского плена) редактора.





б. псалмы 50-71: вторая Псалтирь Давида: “молитвенник”



 История формирования второго  блока псалмов более драматична. По-видимому, он формировался независимо от первого и так и существовал. Такой вывод можно сделать на основе материала из этого блока, дублирующего материал первого блока. См. следующие дублеты:13=52; 39:14-18=69. 



                                 Псалом 13

                                         �                                Псалом 52��Сказал безумец в сердце своем: “нет Бога”.           Они развратились, совершили гнусные дела; нет делающего добро.



Господь с небес призрел на сынов человеческих, чтобы видеть, есть ли разумеющий, ищущий Бога.



Все уклонились, сделались равно непотребными; нет делающего добро, нет ни одного.



Неужели не вразумятся все делающие беззаконие, съедающие народ мой, как едят хлеб, и не призывающие Господа?



Там убоятся они страха, ибо Бог в роде праведных.



Вы посмеялись над мыслию нищего, что Господь упование Его. 



“Кто даст с Сиона спасение Израилю!” Когда Господь возвратит пленение народа Своего, тогда возрадуется Иаков и возвеселится Израиль.�Сказал безумец в сердце своем: “нет Бога”. Развратились они и совершили гнусные преступления; нет делающего добро.



Бог с небес призрел на сынов человеческих, чтобы видеть, есть ли разумеющий, ищущий Бога.



Все уклонились, сделались равно непотребными; нет делающего добро, нет ни одного.



Неужели не вразумятся делающие беззаконие, съедающие народ Мой, как едят хлеб, и не призывающие Бога?



Там убоятся они страха, где нет страха; ибо рассыплет Бог кости ополчающихся против тебя. Ты постыдишь их, потому что Бог отверг их. 





“Кто даст с Сиона спасение Израилю!” Когда Бог возвратит пленение народа Своего, тогда возрадуется Иаков и возвеселится Израиль.�����



                 Пс. 39:14-18�                           Пс. 69��

Благоволи, Господи, избавить меня; Господи! Поспеши на помощь мне!



Да постыдятся и посрамятся все, ищущие погибели душе моей! Да будут обращены назад и преданы посмеянию желающие мне зла!

Да смятутся от посрамления своего говорящие мне: “Хорошо! Хорошо!”



Да радуются и веселятся Тобою все, ищущие Тебя, и любящие спасение Твое да говорят непрестанно: “Велик Господь!”



Я же беден и нищ, но Господь печется о мне. Ты - помощь моя и избавитель мой; Боже мой! Не замедли.�

Поспеши, Боже, избавить меня, поспеши, Господи, на помощь мне!



Да постыдятся и посрамятся ищущие души Моей! Да будут обращены назад и преданы посмеянию желающие мне зла!



Да будут обращены назад, за поношение меня, говорящие мне: “Хорошо! Хорошо!”



Да возрадуются и возвеселятся о Тебе все, ищущие Тебя, и любящие спасение Твое да говорят непрестанно: “Велик Бог!”



Я же беден и нищ; Боже, поспеши ко мне! Ты - помощь моя и избавитель мой; Господи, не замедли.��



Интересно обратить внимание на то, как чередуются имена Господи/Боже = Яхве/Элохим. Складывается впечатление, что такое чередование было чисто механически.



Также здесь необходимо обратить внимание на постскриптум к псалмам 70 и 71 - “Кончились молитвы Давида, сына Иессеева”. Он указывает, во-первых, на то, что блок, начавшийся с 50 псалма, закончился; и, во-вторых, на то, что собранные здесь тексты рассматривались как молитвы. Со временем “молитвенник” Давида был объединен с двумя другими коллекциями псалмов, происхождение которых следует отнести к жизни и деятельности гильдий/сообществ певцов, храмовых хоров и музыкантов.



Как хорошо видно из диаграммы, вторая Псалтирь Давида, “молитвенник”, находится в центре псалмов двух храмовых гильдий - Асафа (Пс. 49 и 72), что формирует первое “кольцо”, и гильдии сынов Кореевых (Пс. 41-48 и 83, 84, 86, 87), что формирует второе “кольцо”. Не увидеть в этом определенного замысла просто невозможно.





в. коллекция псалмов сынов Кореевых - Пс. 41-48, 83, 84, 86, 87



Кем же были “сыны Кореевы”? Что говорит Священное Писание о происхождении и виде их деятельности? Что касается родословной, то на основе книг Исход 6:21-24 и 1Пар. 6:22 можно увидеть следующую картину:�

Иаков                      Левий                            Кааф                          Ицгар                            Корей 



Что еще можно сказать о них? Сыны Кореевы - 



сообщество храмовых певцов - “И встали левиты из сынов Каафовых и из сынов Кореевых - хвалить Господа, Бога Израилева, голосом весьма громким” (2Пар. 20:19);

привратники -“Кореяне, по делу служения своего, были стражами у порогов скинии, а отцы их охраняли вход в стан Господень” (1Пар. 9:19; 26:1,19);

хлебопеки - “Маттафии из левитов, - он первенец Селлума Кореянина, - вверено было приготовляемое на сковородах. Некоторым из братьев их, из сынов Каафовых, поручено было заготовление хлебов предложения, чтобы представлять их каждую субботу” (1Пар. 9:31,32);

потомки восставшего на Моисея и Аарона Корея (сообщники - Дафан и Авирон + 150 старейшин (Числ. 16 и 26 :11));

находились в подчинении священников из потомков Аарона (Числ. 4:18-20).



г. коллекция псалмов Асафа - Пс. 49, 72-82



Кем был Асаф? Что можно узнать о нем из Ветхого Завета? Вот как выглядит его родословная на основе 1Пар. 6:39-43:  



Иаков          Левий          Гирсон         Иахаф          Шимия         Зимма           Ефан               



Адаия            Зерах          Ефний          Малхия        Ваасея          Михаил              Шима           



Берехия            Асаф 



 Помимо этого известно, что он был:



один из трех руководителей певцов и музыкантов - “Асаф, Еман, Идифун, и сыновья их, и братья их, - одетые в виссон, с кимвалами и псалтирями и цитрами стояли на восточной стороне жертвенника, и с ними 120 священников, трубивших трубами...”(2Пар.5:12);

стал таковым по приказу Давида (1Пар. 15:16,17);

назван “прозорливцем” (2Пар. 29:30);

вместе с Еманом и Идифуном был поставлен Давидом “провещевать [что бы это ни значило] на цитрах, псалтирях и кимвалах” (1Пар.25:1);

в его дни и во дни Давида “были установлены главы певцов и песни Богу, хвалебные и благодарственные” (Неем.12:46).



д. объединение первой Псалтири и второй 



Первая коллекция, вероятно старейшая, ассоциируется с именем Асафа. Позднее к ней были добавлены псалмы сынов Кореевых. Чтобы соединить Псалтирь “Элохиста” и Псалтирь Давида, к этим коллекциям были добавлены 2 и 88 псалмы - мессианские. Такая симметрия с мессианскими псалмами задает тон всей коллекции. Эти псалмы - крайние звенья одной цепи. Видимо, та же рука объединила Псалтирь 1 и 2, что сделала обрамление вокруг Псалтири 2, если предположить, что к тому времени по объему вторая Псалтирь стала почти равна первой Псалтири.



Чтобы увидеть взаимосвязь между 2 и 88 псалмами, достаточно сопоставить язык и образы нескольких стихов из этих псалмов.



                             Пс. 2�                              Пс. 88��

:2 Восстают цари земли, и князья совещаются вместе против Помазанника Его.



:7 возвещу определение: Господь сказал Мне: “Ты Сын Мой; Я ныне родил Тебя”.



:8 Проси у Меня, и дам народы в наследие Тебе и пределы земли во владение Тебе.





:9 Ты поразишь их жезлом железным; сокрушишь их, как сосуд горшечника.�

:52 Как поносят враги Твои, Господи, как бесславят следы Помазанника Твоего.





:27 Он будет звать Меня: “Ты Отец Мой, Бог Мой и твердыня спасения Моего”



:26, 28 И положу на море руку Его, и на реки - десницу Его... И Я сделаю Его Первенцем, превыше царей земли.



:33 Посещу жезлом беззаконие их, и ударами - неправду их.��

Сравнительный анализ этих двух псалмов можно было бы продолжить, однако здесь представляется достаточным сказать лишь, что для них общими являются такие темы, как тема врагов, милости Божьей, Его вечного владычества и другие. 



Блок псалмов 89-118



Надо сказать, что этот блок еще менее оформлен в структурном отношении, чем, скажем, два предшествующих ему блока. Тем не менее в нем отчетливо можно увидеть следующие подгруппы:



 а. царственные псалмы: Пс. 92-98



Основная тема этих псалмов - царственная власть Яхве. Входящие в эту группу псалмы являются анонимными. 



Что касается анонимности данных и вообще некоторых псалмов, то хотелось бы привести следующие два важных утверждения, которые необходимо помнить при толковании анонимных отрывков древнееврейской поэзии. “Одно из наиболее разительных отличий литературы древнего Ближнего Востока, во-первых, от классической и средневековой, а во-вторых, от современной литературы - это ее анонимность (или псевдонимичность). Вследствие этого свойства в ней полностью отсутствует стремление к творческой самобытности, столь характерное для западной литературы. Здесь мы можем обнаружить искусное применение традиционных жанров, постоянное появление все новых и новых их сочетаний, а личность автора полностью отходит на второй план, стремясь вовсе исчезнуть”�. И второе: “Отсутствие точной информации относительно авторства не является серьезным препятствием в истолковании псалмов, поскольку главной их темой является отношение человека с Богом, а вариации на эту главную тему имеют универсальную и вневременную ценность, которая превосходит связываемые с авторством характеристики”�. 



б. псалмы 107-109: третья Псалтирь Давида



Первые два - “индивидуальные” псалмы, третий - мессианский. 



в. “приложения”: Пс. 91 и 99, 102-106 и 110-113; 114-117



Внимательно смотря на диаграмму, можно заметить, что третья Псалтирь Давида обрамляется тремя “приложениями” - одним с одной стороны и двумя с двух. Причем важно отметить то, что составляются эти “приложения” преимущественно хвалебными псалмами - так называемыми “аллелуия-псалмами”. В этом также можно увидеть определенный  замысел составителей книги.

 

г. объединение данного блока с двумя предыдущими коллекциями: значение псалмов 1 и 118



Если в первом случае объединяющим звеном между блоками 1 и 2 послужила мессианская тема в псалмах 2 и 88, то теперь, если следовать выдвинутой гипотезе дальше, таким объединяющим звеном стала тема Закона/Слова Божьего. Другими словами, если мы к началу уже объединенных первого и второго блока добавим с одной стороны псалом 1, а с другой - псалом 118, то у нас сформируется новый центр тяжести уже всех трех

блоков, а именно: Слово/закон Божий. Эти псалмы, принадлежа к жанру псалмов

мудрости, придают учительный характер все коллекции.



Блок псалмов 119-150



а. псалмы 119-133: песни восхождения и Пс. 134 и 135 -  “приложение”



Песни восхождения представляют собой отдельную коллекцию псалмов. Что касается названия, то есть три группы предположений на этот счет:



Предположения, сделанные на основе литературных особенностей этих псалмов:



“лестничный параллелизм”, отличающий структуру некоторых псалмов этой коллекции. Однако такой вид параллелизма можно встретить и в других псалмах, он не свойствен исключительно этой коллекции. 

“превознесение, панегирик” - обозначение хвалебного характера этих псалмов (сделано М. Dahood на основе изучения кумранских текстов)�. Но и это по его же признанию не является характеристикой каждого псалма данной коллекции.



Предположение исторического характера. Песни восхождения - от слова “восходить” - см. Ездр.2:1 и 7:9 (см. др. переводы!). Их пели пленники или группы пленников, возвращавшихся из Вавилона�.



предположения культового характера: 



Мишна относит 15 песней восхождения к 15 ступеням, которые вели от двора для женщин непосредственно ко двору храма (Mid.2:5; Sukk.5:4)�. Ступени соотносятся с песнями. На этих ступенях левиты когда-то пели псалмы в первый день праздника Кущей. 

Другая точка зрения была предложена для обсуждения исследователем L.J. Liebreich�. Он предложил толковать данную коллекцию как своего рода развитие ключевых слов благословения Аарона из Числ.6:24-26, которое согласно Tosepta, Sota 7:7 произносилось на ступенях храмового портика. Однако не все песни восхождения содержат такие слова. Так, в Пс. 123, 125 и 130 их нет. Тем не менее нельзя не заметить того, что в определенном отношении священническое благословение Аарона (Числ. 6:23-27) и содержание этих псалмов перекликаются. Скорее всего некоторое влияние было оказано на них. 

По мнению Seybold данную коллекцию следует понимать в свете используемого в отношении пилигримов глагола “восходить” (Пс.23:3 “Кто взойдет на гору Господню...”; ср. Ис. 2:3). Данный исследователь отнес эти песни к собранию молитв и размышлений, используемых пилигримами в их путешествиях к святой горе Божьей. Вероятно, они исполнялись процессиями, восходящими в храм (2Ц.6:12, 15; 3Ц.13:33; 4Ц.23:2)�. Культовый язык данной коллекции, а также явное участие священников в торжественных процессиях, - все это добавляет вес данному предположению.               



Как бы там ни было, ни одну из этих точек зрения не следует отвергать полностью. Каждая, казалось бы незначительная деталь, может пролить определенный свет на истолкование того или иного псалма из этой группы.



Что же касается псалмов 134 и 135, то, как и в случае с “приложениями” к третьей Псалтири Давида, они также играют роль своеобразного “приложения” к коллекции песней восхождения.



б. псалмы 137-144: четвертая псалтирь Давида



Почти в самом конце всей книги Псалтирь мы вновь встречаемся с Псалтирью Давида. Складывается впечатление, что составители намеренно помещали псалмы данного автора в каждую из пяти частей книги. Причем как и в предыдущем случае, четвертая Псалтирь тоже имеет свое “приложение”.



в. значение “приложения” Пс. 145-150: призыв к прославлению Яхве



Если Пс. 145 представляет собой страстный призыв к прославлению Бога, обращенный псалмопевцем к своей душе - “Хвали, душа моя, Господа”, то остальные, завершающие всю книгу псалмы, представляют собой ничто иное, как призыв к общенародному (Иерусалим, Сион) и даже космическому (ангелы, вся природа, все человечество, все дышащее) прославлению Бога Яхве. Вряд ли что-то другое могло так удачно выполнить роль завершающей каденции всей книги Псалтирь, как данное крещендо!



г. некоторые другие псалмы данного блока



Так, псалом/учение  87 (из сынов Кореевых) приписывается Еману Езрахиту. Кто он?



Один из мудрецов Соломона (3Ц.4:31);     

Один из певцов/музыкантов Давида (“Еман, Асаф и Ефан играли громко на                            медных кимвалах” (1Пар.15:19));     

“прозорливец царский, по словам Божиим, чтобы возвышать славу Его” (1Пар. 25:5).



Псалом 88 приписывается Ефаму Езрахиту. Кем был этот человек? Согласно 1Пар. 15:17-19 он был храмовым левитом-музыкантом.



Псалом/молитва Моисея - 89.



Псалом 127 приписывается Соломону.





6. Вывод



При обращении к книге Псалтирь у читателя может возникнуть некоторая растерянность: как понимать 150 отдельных псалмов этой книги, содержание которых отличается большим тематическим, стилистическим и структурным многообразием, да к тому же период их происхождения охватывает около тысячи лет? Не вызывает сомнения то, что выдвинутая Seybold гипотеза о вероятной последовательности формирования книги Псалтирь в структурном отношении в значительной степени облегчает задачу исследователя. 



Во-первых, группируя отдельные псалмы и даже целые коллекции псалмов по крайней мере вокруг четырех главных центров, читатель видит в этом определенную логику компиляторов данной книги. Другими словами, для него теперь просто невозможно, приступив к толкованию того или иного псалма, не учитывать его структурный контекст. 



Во-вторых, посмотрев на всю книгу с высоты птичьего полета, читатель гораздо легче может теперь ориентироваться в ее отдельных частях, толкуя входящие в них отдельные псалмы действительно в контексте всей книги. 



В-третьих, убедившись в том, что самые многочисленные коллекции псалмов связываются с именами Давида, Асафа и сынов Кореевых, а также в том, как последние две (и другие, надо заметить) тяготеют к общему центру (четыре Псалтири Давида), исследователь теперь видит свою задачу в том, чтобы всесторонне изучить учрежденные Давидом богослужебные новшества и уже в свете полученных сведений толковать тот или иной отдельно взятый псалом. 



В-четвертых, рассматривая псалмы 2 и 88, а также 1 и 118 как крайние звенья одной цепи, тематически скрепляющие две третьих всего содержания книги Псалтирь (темы мессианства и Слова/Закона Божьего соответственно), читатель фактически получает в руку ключ к такому важнейшему для толкования псалмов вопросу, как использование книги Псалтирь новозаветными авторами.



В-пятых, помня о  наличии арочной структуры (Пс. 1 и 150) книги Псалтирь, читатель увидит в ней обращенный к воле всякого человека призыв следовать вере Яхве. Это также поможет ему, столкнувшись с многочисленными образами и неожиданно резкими словами отдельных псалмов, не потерять из виду единый замысел этой богооткровенной книги.



Таким образом очевидно то, что, не учитывая особенностей структуры данной книги, исследователь вряд ли сможет адекватно толковать ее.

�Г. Деление книги на стихи и главы в MT и LXX



Для всякого читателя синодального текста книги Псалтирь и ее англоязычных переводов очевидно несоответствие деления этой книги на стихи и главы. Вот как выглядит сводная таблица:



                                 МТ



                                 1-8

                                 9-10

                               11-113

                              114-115

                                  116

                              117-146

                                  147 

                              148-150�                                   LXX



                                     1-8

                                       9

                                   10-112

                                     113 

                                  114-115   

                                  116-145

                                  146-147

                                  148-150 ��                 ���



После того, как мы рассмотрели основные структурные особенности книги Псалтирь, мы можем приступить к следующему разделу нашего исследования и сосредоточить свое внимание на тех структурных особенностях, которые свойственны входящим в Псалтирь псалмам.























Структура отдельных псалмов

       

      А. Макроструктура



Заголовки псалмов



а. сведения общего характера



Большая часть псалмов книги Псалтирь (116 из 150) имеют заголовки или “надписания”. При толковании отдельно взятого псалма чрезвычайно важно обратить внимание на информацию, содержащуюся в заголовке, особенно если учесть то, что они являются частью канонического текста Священного Писания. Фактически, заголовки могут служить экзегетическим ключом к истолкованию псалмов.



Но сначала хотелось бы сказать о функциональном назначении заголовков. Так,



в заголовках обычно содержится информация следующего характера: к какой коллекции принадлежит псалом, к какому виду псалмов относится, какие музыкальные инструменты должны использоваться при его исполнении, иногда иные детали (биографические справки, см. ниже);



заголовки, вероятно, не были написаны самим автором, но принадлежат издателям и компиляторам, которые сделали их в разные периоды истории формирования книги�. Кажется, что порой они появляются совершенно произвольно: почему Пс.17 и 59 имеют такие расширенные рубрики, а Пс. 34, 70 и 92  их не имеют? Также следует отметить, что в последней трети Псалтири заголовков заметно меньше; 



далеко не все заголовки содержат информацию функционального характера;



Когда речь заходит о жанре (гимн, песнь, молитва, поэма, литания), кажется, что заголовки не всегда имеют близкое отношение к содержанию текстов. Например, двум почти одинаковым текстам (13 и 52) даны разные заголовки;



б. информация историко-биографического характера о жизни Давида



Что же касается содержащейся в заголовках информации биографического и исторического характера (особенно в связи с жизнью Давида), то следует отметить, что не во всяком псалме можно проследить прямую связь между ними и содержанием самого псалма. Это утверждение усиливается, если сравнить заголовки в LXX, Таргуме и Пешите. Это может объясняться широко распространенной тенденцией в раннем раввинистическом Мидраше “историцизировать неисторическое”�, т. е. соотносить псалмы МТ с событиями священной истории. В Midrash Tehillim xvii. 1 написано: “Все, что было сказано Давидом в этой книге [Псалтирь], было сказано им о себе, обо всем Израиле, а также о прошлом и будущем Израиля”�. Видимо, было бы одинаково неверно утверждать как то, что все псалмы написаны Давидом, так и то, что его имя лишь использовалось для придания большей исторической достоверности содержанию псалмов.



Однако на основе замеченных многочисленных  лингвистических сходств и концептуальных параллелей между различными псалмами и теми историографическими источниками, на которые имеются ссылки в заголовках, исследователи Childs и Slomovich предположили�, что исторические данные в заголовках псалмов Давида отражают экзегетическое восприятие той связи, что существует между этими псалмами и историческими повествованиями. Таким образом, заголовки представляют собой экзегетический мост между двумя текстовыми единицами - повествованием и псалмами. Например:

 

                        Пс.50                                                                             2Царств 12:13-23





Псалом Давида, когда приходил                                           Рассказ о том, как согрешил Давид

к нему пророк Нафан, после того,

как Давид вошел к Вирсавии.



“согрешил я” :6                                                                 “согрешил я” :13а



“помилуй меня, Боже” :3                                                 “не помилует ли меня Господь и 

                                                                                                     дитя останется живо?” :22



“лукавое пред очами  Твоими сделал” :6                     “сделав зло пред очами Его” :9



тема “духа и сердца сокрушенного” :19 напоминает печаль царя, вызванную либо смертью рожденного от Вирсавии младенца, либо его искреннее раскаяние в соделанном грехе.



Другие “исторические” заголовки имеют похожие соответствия. 



Помимо исторических данных, некоторые “надписания” имеют ссылки на определенные личности. Например:





                           Пс.89                                                                                        Исход 32





Молитва Моисея, человека Божия.                               События после поклонения Израиля тельцу





:11 кто знает силу гнева Твоего и ярость Твою?         :11  да воспламенится гнев Мой на них                                                                                                 



:13 обратись, Господи!                                                     :12  отврати пламенный гнев Твой 



:13 умилосердись над (ради) рабами Твоими              : 13 вспомни ... рабов Твоих 

�

Т. о. очевидна необходимость соотнесения содержания псалмов с теми историческими повествованиями, на которые есть указания в их заголовках. В противном случае толкование не будет адекватным.



Однако хронологически такое соответствие между историческими книгами и содержанием псалмов не наблюдается. Вот какова последовательность содержащихся в 13 заголовках исторических сведений:



Пс 3 Псалом Давида, когда он бежал от Авессалома, сына своего;

Пс 7 Плачевная песнь, которую Давид воспел Господу по делу Хуса из племени Вениаминова;

Пс 17 Раба Господня Давида, который произнес слова песни сей к Господу, когда Господь избавил его от рук всех врагов его и от руки Саула;

Пс 33 Псалом Давида, когда он притворился безумным пред Авимелехом и был изгнан от него, и удалился;

Пс 50 Псалом Давида, когда приходил к нему пророк Нафан после того, как вошел Давид к Вирсавии;

Пс 51 Учение Давида, после того, как приходил Доик Идумеянин, и донес Саулу, и сказал ему, что Давид пришел в дом Ахимелеха;

Пс 53 Учение Давида, когда пришли Зифеи и сказали Саулу: “не у нас ли скрывается Давид?”;

Пс 55 О голубице, безмолствующей в удалении. Писание Давида, когда Филистимляне захватили его в Гефе;

Пс 56 Писание Давида, когда он убежал от Саула в пещеру;

Пс 58 Писание Давида, когда Саул послал стеречь дом его, чтоб умертвить его;

Пс 59 Писание Давида для изучения, когда он воевал с Сириею Цованскою, и когда Иоав, возвращаясь, поразил 12000 Идумеев в долине Соляной;

Пс 62 Псалом Давида, когда он был в пустыне Иудейской.

Пс 141 Учение Давида, молитва его, когда он был в пещере.



Но если предположить, что данные заголовки должны были “историфицировать” содержание псалмов, на что указывает Мидраш, следует отметить, что их последовательность не согласуется с той, что имеется в повествовании Самуила о Давиде. Согласно 1 и 2 книгам Царств последовательность должна быть такой: 58, 56, 62, 51, 53, 141, 55, 33, 59, 50, 3, 7, 17�.



в. заголовки Псалмов как источник об авторстве и  происхождении последних



Среди исследователей нет единого мнения относительно значения еврейского предлога le, столь часто встречающегося в заголовках Псалмов. Это хорошо видно на примере выражения ledavid. Что же может означать оно?



Давиду, для Давида (кому?);  

Давида (чье? - принадлежность); 

о Давиде, в отношении Давида (о ком?); 

для использования Давидом (для использования кем?); 

посвященное Давиду (посвященное кому?).



Помимо такой изначально присущей этому еврейскому предлогу двусмысленности, он к тому же по-разному используется в заголовках самих псалмов: 



вместе с именем человека, “псалом Давида” - 10:1; 

похожее употребление в связи с должностью человека, а не его именем, “начальнику хора” - 4:1; 

в отношении группы людей, “Сынов Кореевых” - 41:1;

в смысле “для использования”. Например, “на день субботний” - 91:1; 

в смысле “для использования кем-то”, “молитва страждущего” - 101:1.



Таким образом, не вызывает удивления существование двух основных точек зрения на авторство и принадлежность многих псалмов книги Псалтирь. Согласно первой точки зрения псалмы, имеющие в заголовках имя Давида, были написаны им (см. 2Ц. 23:1; 1Пар. 15:16-24; 16:7, 37-42; Езд. 3:10; Неем. 12:24 + несколько поэтических отрывков из нарративной литературы непосредственно связаны с именем Давида - плач его 2Ц. 1:19-27; два благодарственных гимна 2Ц. 22 и 1Пар. 16:8-36; последнее завещание Давида 2Ц. 23:3-7). Такого взгляда придерживаются H.K. LaRondel�, частично M. Dahood�, склоняются к нему P. Craigie� и другие исследователи.

Согласно  второй точки зрения заголовки псалмов  указывают не на их авторов, а на корпорацию певцов, имеющую обязанность данный псалом исполнять. Эта версия получила название гипотезы “двойной/тройной атрибуции”. Что это значит? Например, в книге Притчи можно найти указания на то, что она была написана Соломоном. Но в ней же говорится и том, что некоторые ее части были написаны другими людьми - Агуром, “сыном Иакеевым” (Пр. 30:1), и “Лемуилом царем” (Пр. 31:1). Таким образом, налицо “двойная атрибуция” авторства.

Что же касается книги Псалтирь, то одни  псалмы в ней приписываются Асафу, другие Давиду, третьи сынам Кореевым и т.д. Но в составе сборника в целом они связываются с именем Давида. Таким образом, авторство здесь понимается как авторитет и только, т. е. как отношение власти. Если же власть и все царство принадлежит монарху и его династии, то конечно ему принадлежит и книга Псалтирь. В конечном счете автором является, во-первых, Господь, во-вторых, община, в преемственной последовательности поколений совершившая акт рецепции, и, в-третьих, Давид как “поручитель за книгу Псалмов”�. Помимо С. Аверинцева такой точки зрения придерживаются Seybold�, отчасти Briggs� и другие�. 

Вот что вкратце можно сказать по поводу тех сведений, что содержат в себе заголовки псалмов.



Риторический критицизм и его значение для анализа структуры отдельных псалмов



Предпринимая дальнейшие шаги на пути определения структурных особенностей 

отдельных псалмов книги Псалтирь, хотелось бы несколько слов сказать о такой методологии толкования текста Священного Писания, прежде всего его поэтических частей, как риторический критицизм. 



Начнем с определения, данного пионером этого метода толкования. Согласно James Muilenburg� риторический критицизм  - это такая методология исследования библейского текста, которая ставит  целью понять природу его литературной композиции. Данная методология представляет собой попытку показать образчики структуры, используемые для композиции литературной единицы, а также средства и приемы, при помощи которых утверждения автора формулируются и организуются в единое целое. Достичь этого тем важней, чем яснее осознается исследователем то, что “древнееврейская поэзия по самой своей природе была адресована уму через сердце, то есть, ее язык большей частью эмоционален”�. Другими словами, подходить к истолкованию древнееврейских псалмов с жесткими и математически выверенными принципами логики Аристотеля вряд ли правильно.



 Итак, задачами данной методологии является:



определить границы литературной единицы текста, четко обозначив где начинается отрывок и где и как он заканчивается. Очень важно здесь увидеть содержание этих стратегических частей отрывка. Сделать это крайне необходимо для понимания намерений автора и смысла написанного им текста. Также это необходимо для формулирования основной темы/концепта автора, который обычно излагается им в начале. Что касается возражения: “это очень субъективно - определить акценты в композиции отрывка”, суть ответа Muilenburg можно вкратце передать так: в таких вопросах нет замены литературной чуткости и интуиции�.



определить структуру композиции и очертить конфигурации ее отдельных частей, разделить основу и ткань, из которой “сшита” литературная композиция. При этом необходимо определить те литературные приемы, с помощью которых, с одной стороны, автор передает последовательность развития главной мысли и ее движение, а с другой стороны, не пропустить смещения и разрывы в развитии мысли автора, если таковые имеются. Здесь важнее сосредоточиться не столько на параллелизме и его различных видах, сколько на многообразии последовательностей нескольких единиц текста внутри последующих стихов/частей просодического� периода, ведь именно такое многообразие придает поэзии артистические черты�. 



�Нельзя сказать, что данная методология содержит исключительно одни новшества. В частности, нетрудно заметить, что риторический критицизм выстраивает свои методологические принципы преимущественно на основании, заложенном form criticism, на что указывает сам Muelenberg�, хотя и не без оговорок. Однако нельзя не отдать должное ему за те акценты, что были расставлены им в герменевтической науке с целью более адекватного толкования библейского текста. По меткому обобщению J.C. McCann�, “если form criticism имеет предметом своего анализа то, что типично и является общим для псалмов, чтобы потом можно было определить их в соответствующую [жанровую] категорию, риторический критицизм имеет своим предметом уникальные черты псалмов, чтобы полнее мог быть оценен их индивидуальный характер”. В следующих разделах нашего исследования мы будем отчасти опираться на эту методологию.



Деление псалмов на строфы� и примеры пяти видов рефрена



Нужно сказать, что большинство псалмов делятся на строфы. Это неизбежно, если иметь в виду то, что псалмы исполнялись под аккомпанемент музыкальных инструментов, а музыке свойствен ритм. Простая строфа представляет собой несколько строк с одним видом параллелизма. Сложные строфы включают в себя два и более видов параллелизма. �Но иногда разделить псалом на строфы затруднительно. Одной из причин тому является то, что наше мышление имеет свои, отличные от еврейского, характеристики�.



Далее хотелось бы привести несколько примеров строфического деления некоторых псалмов.



а. одинаковое выражение одной и той же мысли - Пс. 41-42



Как лань желает к потокам воды, так желает душа моя к Тебе, Боже!

Жаждет душа моя к Богу крепкому, живому: когда приду и являюсь пред лице Божие!

Слезы были для меня хлебом день и ночь, когда говорили мне всякий день: “где Бог твой?”

Вспоминая об этом, изливаю душу мою, потому что я ходил в многолюдстве, вступал с ними в дом Божий со гласом радости и славословия празднующего сонма.

Что унываешь ты, душа моя, и что смущаешься? Уповай на Бога; ибо я буду еще славить Его, Спасителя моего и Бога моего.



Унывает во мне душа моя, посему я вспоминаю о Тебе с земли Иорданской, с Ермона, с горы Цоар.

Бездна бездну призывает голосом водопадов Твоих; все воды и волны Твои прошли надо мною.

Днем явит Господь милость Свою, и ночью песнь Ему у меня, молитва к Богу жизни моей.

Скажи Богу, Заступнику моему: для чего Ты забыл меня? Для чего я, сетуя, хожу от оскорблений врага?

Как бы поражая кости мои, когда говорят мне всякий день: “где Бог твой?”

Что унываешь ты, душа моя, и что смущаешься? Уповай на Бога; ибо я буду еще славить Его, Спасителя моего и Бога моего.



Суди меня, Боже, и вступись в тяжбу мою с народом недобрым. От человека лукавого и несправедливого избавь меня. 

Ибо ты - Бог крепости моей. Для чего Ты отринул меня? Для чего я, сетуя, хожу от оскорблений врага?

Пошли свет Твой и истину Твою; да ведут они меня и приведут на святую гору Твою и в обители Твои.

И подойду я к жертвеннику Божию, к Богу радости и веселья моего,  и на гуслях буду славить Тебя, Боже, Боже мой!

Что унываешь ты, душа моя, и что смущаешься? Уповай на Бога; ибо я буду еще славить Его, Спасителя моего и Бога моего.



Пс 106 (сочетание (а) и (б))



Славьте Господа, ибо Он благ, ибо вовек милость Его!

Так да скажут избавленные Господом, которых Он избавил от руки врага, и собрал от стран, от востока и запада, от севера и моря.

Они блуждали в пустыне по безлюдному пути, и не находили населенного города; терпели голод и жажду, душа их истаивала в них.

Но воззвали к Господу в скорби своей, и Он избавил их от бедствий их.

И повел их прямым путем, чтоб они шли к населенному городу.

Да славят Господа за милость Его и за чудные дела Его для сынов человеческих!



Ибо Он насытил душу жаждущую, и душу алчущую исполнил благами. 

Они сидели во тьме и тени смертной, окованные скорбью и железом. Ибо не покорялись словам Божьим, и небрегли о воле Всевышнего. 

Он смирил сердце их работами; они преткнулись и не было помогающего.

Но воззвали к Господу в скорби своей, и Он спас их от бедствий их; вывел их из тьмы и тени смертной и расторгнул узы их. 

Да славят Господа за милость Его и за чудные дела Его для сынов человеческих!



Ибо Он сокрушил врата медные, и вереи железные сломил.

Безрассудные страдали за беззаконные пути свои и за неправды свои;

 От всякой пищи отвращалась душа их, и они приближались ко вратам смерти. 

Но воззвали к Господу в скорби своей и Он спас их от бедствий их; 

Послал слово Свое, и исцелил их, и избавил их от могил их.

Да славят Господа за милость Его и за чудные дела Его для сынов человеческих!



----------------------------



б. по-разному выраженная одинаковая мысль - Пс 8 + Пс 106



Господи, Боже наш! Как величественно имя Твое по всей земле! Слава Твоя простирается превыше небес!

Из уст младенцев и грудных детей Ты устроил хвалу, ради врагов Твоих, дабы сделать безмолвным врага и мстителя.

Когда взираю я на небеса Твои, - дело Твоих перстов, на луну и звезды, которые Ты поставил, то что есть человек, что Ты помнишь его, и сын человеческий, что Ты посещаешь его?



Не много Ты умалил его пред ангелами; славою и честью увенчал его;

Поставил его владыкою над делами рук Твоих; все положил под ноги его: овец и волов всех, и также полевых зверей, птиц небесных и рыб морских, все преходящее морскими стезями.

Господи, Боже наш! Как величественно имя Твое по всей земле!





в. и мысль, и ее выражение различны Пс 44





Излилось из сердца моего слово благое; я говорю: песнь моя о царе; зык мой - трость скорописца.

Ты прекраснее сынов человеческих; благодать излилась из уст Твоих; посему благословил Тебя Бог на веки.



Препояшь Себя по бедру мечом Твоим, Сильный, славою Твоею и красотою Твоею.

И в сем украшении Твоем поспеши, воссядь на колесницу ради истины и кротости и правды, и десница Твоя покажет Тебе дивные дела.

Остры стрелы Твои; - народы падут пред Тобою; - они - в сердце врагов Царя.

Престол Твой, Боже, вовек; жезл правоты - жезл царства Твоего.

Ты возлюбил правду и возненавидел беззаконие; посему помазал Тебя, Боже, Бог Твой елеем радости более соучастников Твоих.



Все одежды Твои, как смирна и алой и касия; из чертогов слоновой кости увеселяют Тебя.

Дочери царей между почетными у Тебя; стала царица одесную Тебя в Офирском золоте.

Слыши, дщерь, и смотри, и приклони ухо твое, и забудь народ твой и дом отца твоего.

И возжелает Царь красоты твоей; ибо Он Господь твой, и ты поклонись Ему.

И дочь Тира с дарами, и богатейшие из народа будут умолять лицо твое.

Вся слава дщери Царя внутри; одежда ее шита золотом. В испещренной одежде ведется она к царю; за нею ведутся к Тебе девы, подруги ее. Приводятся с весельем и ликованьем, входят в чертог Царя.

Вместо отцов Твоих, будут сыновья Твои; Ты поставишь их князьями по всей земле. 

Сделаю имя Твое памятным в род и род; посему народы будут славить Тебя во веки и веки.



г. хоровые антифоны - Пс 19



Да услышит тебя Господь в день печали, да защитит тебя имя Бога Иаковлевы.

Да пошлет тебе помощь из святилища, и с Сиона да подкрепит тебя.

Да вспомнит все жертвоприношения твои и всесожжение твое да соделает тучным.

Да даст тебе по сердцу твоему, и все намерения твои да исполнит.

Мы возрадуемся о спасении твоем и во имя Бога нашего поднимем знамя. Да исполнит  Господь все прошения твои.



Ныне познал я, что Господь спасает помазанника Своего; отвечает ему со святых небес Своих могуществом спасающей десницы Своей.

Иные - колесницами, иные - конями, а мы именем Господа, Бога нашего, хвалимся: они поколебались и пали, а мы встали и стоим прямо.

Господи! Спаси царя и услышь нас, когда будем взывать к Тебе.





д. псалмы для solo и хора - Пс 14 и 23 а



Господи! Кто может пребывать в жилище Твоем? Кто может обитать на святой горе Твоей?

Тот, кто ходит непорочно, и делает правду, и говорит истину в сердце своем; кто не клевещет языком своим, не делает искреннему своему зла, и не принимает поношения на ближнего своего.

Тот, в глазах которого презрен отверженный, но который боящихся Господа славит; кто клянется хотя бы и злому, и не изменяет.

Кто серебра своего не отдает в рост и не принимает даров против невинного. Поступающий так не поколеблется.



23 а



Господня - земля и что наполняет ее, вселенная и все живущее в ней. Ибо Он основал ее на морях и на реках утвердил ее.

Кто взойдет на гору Господню, или кто станет на святом месте Его?

Тот, у которого руки неповинны и сердце чисто, кто не клялся душою своею напрасно и не божился ложно, - тот получит благословение от Господа и милость от Бога Спасителя своего.

Таков род ищущих Его, ищущих лица Твоего, Боже Иакова!





Помимо нахождения рефрена есть еще один способ очертить строфическое деление псалмов - обратив внимание на местоположение слова “селах”.�

Итак, что же представляет собой “селах”?





4. Значение и функция слова “селах”�



Всего в книге Псалтирь это слово используется 71 раз (+ 3 раза в псалме Аввакума 3:3, 9, 13). Этимология и значение остаются до конца невыясненными. Иногда используется в конце строф (Пс. 3:3, 5), иногда в конце всего псалма (Пс. 3:9), иногда после кажущейся цитаты (Пс. 43:9), иногда же вообще не понятно, с какой целью оно используется (Пс. 67:8). 



Одно определенно - этот термин имеет некоторое музыкальное значение. За редким исключением это слово используется в тех псалмах, что имеют заголовки. Большинство псалмов с “селах” имеют отношение к Давиду или левитским певцам + 75%  этих заголовков содержат указание “начальнику хора”. 



Несколько теорий относительно значения этого слова.



пауза, интерлюдия, “громче”;



палестинская иудейская традиция, представленная в Таргуме и некоторыми ранними христианскими богословами (Иероним) объясняет смысл “селах” - во веки, хотя этимологически это показать невозможно. Другими словами, согласно такому толкованию, в этом месте необходимо было спеть припев или благословение;



моменты использования псалма в ходе богослужения, когда верующие должны были падать ниц и поклоняться в почтении Богу.



Скорее, предпочтение следует отдать первой точке зрения, поскольку, как отмечает W. Kaiser, “усиление пения хора и крещендо музыкальных инструментов вполне уместны в конце смысловой единицы текста, то есть, строфы”�.



Другой важной в структурном отношении формой древнееврейской поэзии является акростих. Что же можно сказать о псалмах, написанных в форме алфавитного акростиха?



Акростих



В книге Псалтирь встречается восемь примеров использования акростиха. Что касается других примеров вне этой книги, то таких случаев три: Плач 1-4; Прит. 31:10-31; Наум 1:2-8.



Вот что собой представляют псалмы, написанные в форме акростиха:







Псалом              Не/полный                                Единица текста (ср)                       Комментарий



      9                    неполный                                          4 строки                                        “Давида”

                            отсут.                                                                                                          Гимн/плач

                            восстан.

                            Перемена мест

     

     24                   полный                                              2 строки                                       “Давида”

                            двусмысл.                                  					   плач

                            В конце 



     33                   почти полный                                   2 строки                                       “Давида”

                            отсут.                                                                                                            Смеш.

                            В конце 



     36                   Полный                                              4 строки                                       “Давида”

                                                                                                                                                 мудрость



     110                 Полный                                              1 строка                                        Аллелуия

                                                                                                                                                    гимн



     111                 Полный                                              1 строка                                        Аллелуия

                                                                                                                                                 мудрость



     118                 Полный                                               8 стихов                                       “Надпис.”    

                                                                                          16 строк                                          отсут.

                                                              						    Мудрость



     144                почти полный                                      2 строки                                       “Давида”

    	            отсут. секция							      гимн

                           в большинстве евр. mss.





Очевидно многообразие в структуре (от 1 до 16 стихов/строк), авторстве, жанре (гимн, плач, мудрость).



Что касается причин использования акростиха, то есть несколько точек зрения�:



художественный прием, особо помогавший автору лучше выразить свои мысли;



образовательная роль: дети скорее могли выучить их�, что вполне согласуется с жанром мудрости, в котором написана значительная часть акростихов. Следует предположить, что эти псалмы записывались на писчей табличке следующим образом. Сначала писались буквы еврейского алфавита в колонку справа. Потом начинался процесс композиции. Обычно писалась одна строка напротив каждой буквы алфавита (Пс. 24, 33, 110, 111- короткие строки +  Пс. 144). Вероятно, такому процессу предшествовали упражнения детей в школе в письме с целью выучить алфавит. Иногда поэты чувствовали себя свободней и позволяли себе делать “неакростические” утверждения (Пс. 9, 36). Автор же Пс. 118 уделил по 8 строк ровно на каждую букву, всего - 176. При такой лексической композиции текст выглядел более как антология и собрание притч, чем как пример живого языка молитвы и проповеди. Это можно сравнить с современными богословскими словарями и энциклопедиями специальных терминов. Как считает Seybold, 118 псалом есть пример богословия Слова Божьего в провербиальной (вошедшей в поговорку, общеизвестной) форме�. Хотя нам ближе другая точка зрения на этот счет�;



такой способ организации и выражения мысли отражает полноту, другими словами,  представляет вопрос исчерпывающим образом, от А до Я (если использовать идиоматическое выражение);

 

использование акростиха без видимой цели, абстрактно - искусство ради искусства. По-нашему мнению, такая точка зрения меньше других имеет право на существование.



Вот что вкратце можно было сказать об использовании акростиха в книге Псалтирь.



Вывод



Обобщая вышесказанное, следует заметить, что каждая часть отдельно взятого псалма, будь то его заголовок  или имеющиеся в нем строфы, должна стать предметом самого тщательного анализа. При этом следует обращать внимание и на мельчайшие слагаемые текста, которые открываются исследователю на пределе дробления каждой текстовой единицы. Другими словами, используя методологию риторического критицизма, можно не только лучше увидеть характерные для того или иного псалма художественные черты, но и больше приблизиться к пониманию выраженного в композиции псалма главного смысла автора.



Итак, разбив текст на строфы, мы должны определить гл. мысль каждой из них, а также 

сформулировать концепт всего псалма. Но прежде чем сделать это, необходимо еще проанализировать микроструктуру псалма.



Б. Микроструктура отдельных псалмов



Что имеем в виду, когда говорим о микроструктуре псалмов? Мы исходим из предпосылки, что не только общая структура псалма подчинена авторскому замыслу, но и структура каждой отдельной строфы содержит в себе определенную модель организации его мысли. Это достигается за счет таких языковых средств как ритм и параллелизм. Из-за недостаточного знания древнееврейского мы вынуждены не рассматривать вопрос о ритмических особенностях поэзии псалмов. Заметим лишь, что среди исследователей нет общего согласия относительно всех сторон ее метрического аспекта�. 



Итак, что же собой представляет параллелизм?�

1. Параллелизм и его виды



Согласно ставшего классическим определения этого главного принципа еврейской поэзии, которое принадлежит его открывателю епископу Robert Lowth (1753), параллелизм - это “соответствие одного стиха или строки с другой [в данном случае “стих” означает единицу ритмически организованной художественной речи]... Когда делается одно утверждение и к нему добавляется второе, или же пишется под ним, эквивалентное или противопоставленное ему по смыслу, или схожее с ним по форме своей грамматической конструкции, то такие строки я называю параллельными; а слова или фразы, соотносящиеся друг с другом в соответствующих стихах, - параллелизмом”�.



Есть разные способы классификации параллелизмов. Так, сам Lowth различает три вида параллелизма: синонимический, синтетический и антитетический�. Что же касается Briggs,  он называет и перечисляет с конкретными примерами шесть видов параллелизма: синонимический, синтетический, антитетический, символический, лестничный, обращенный внутрь�.



Сегодня обычно различаются три основных группы параллелизмов и несколько их подгрупп�. Вот как выглядят эти  подгруппы:



Грамматический параллелизм. Соответствие двух стихов/строк по форме, то есть, с точки зрения грамматики, но не по смыслу: подлежащее         сказуемое         прямое дополнение. Однако с точки зрения экзегетического исследования различение данного вида параллелизма не существенно�.



Семантический параллелизм - соответствие стихов по смыслу, которое может сопровождаться и сходством грамматических форм. Есть два вида семантического параллелизма:



синонимический - второй или последующий стих/строка повторяет смысл первого, но другими словами (Пс 23:1,2);

антитетический - мысль второго или последующего стиха противопоставлена идее первого (Пс 26:10; 36:7);



Риторический параллелизм - использование определенных литературных приемов с целью украсить или упростить значение. Есть следующие виды риторического параллелизма:



кульминационный (climactic) - повторение мыслей, прогрессивно развивающихся к пику (Пс 10:4); или строящихся в лестничном порядке (Пс. 95:13);

синтетический - изложение мыслей автора таким образом, чтобы в конечном итоге идея была передана в целостной форме (Пс 1:1);

хиастический - изложение мыслей от А до Б и затем обратно от Б` к А`. Таким образом вырисовывается греческая буква Х. “В хиастическом параллелизме одна и та же идея не выражается дважды. Этот вид параллелизма нацелен в такой последовательности передать мысль автора, чтобы выразить суть излагаемого в более полной и рельефной форме”�. По крайней мере есть три вида хиастического параллелизма:



простой хиазм - Ис. 11:13б

линейный хиазм - Прит. 23:15,16

строфический хиазм - Иов 26:12,13



сравнительный - второй стих, имея в себе сравнение с первым, иллюстрирует или образно объясняет его мысль (Пс 41:1);

merismus - часть используется для обозначения целого и наоборот. (Мал. 1:11);

paronomasia - можно увидеть только в языке оригинала (Ис. 5:7);

балансирующий вариант параллелизма - при отсутствии того или иного члена предложения в более коротком стихе его удлинение в другомю То есть, когда началу второго стиха недостает какого-то члена предложения, тогда конец этого, второго стиха, удлиняется (Пс 102:6).





Виды параллелизмов: примеры



семантический



а. синонимический - Пс 23:1,2                                     б. антитетический - Пс 26:10; 36:7



Господня - земля, и что наполняет ее,                        Ибо отец мой и мать моя оставили меня,

Вселенная и все живущее в ней.                                   Но Господь примет меня.



Ибо Он основал ее на морях                                        Покорись Господу и надейся на Него.

И на реках утвердил ее.                                             [но] Не ревнуй успевающему в пути своем, 

                                                                                                                                 человеку лукавому.





риторический



а. кульминационный - Пс 10:4; 95:13



Господь во святом храме Своем,                                 Ибо идет,

Господь на престоле Своем в небесах;                        Ибо идет судить землю.

Очи Его зрят,                                                                   Он будет судить вселенную по правде,

Вежды Его испытывают сынов человеческих.          И народы - по истине Своей.



б. синтетический - Пс 1:1



Блажен муж,

                        который не ходит на совет нечестивых,

                                         и не стоит на пути грешных,

                                         и не сидит в собрании развратителей.



в. хиастический (1) простой/вилочный - Ис 11:13б



Ефрем 

             не будет завидовать 

                                                   Иуде,

                                                   и Иуда

             не будет притеснять

Ефрема.



линейный - Прит. 23:15,16



Сын мой! Если сердце твое будет мудро,

                  То порадуется мое сердце;

                  И внутренности мои будут радоваться,

Когда уста твои будут говорить правое.



строфический - Иов 26:12,13



Силою Своею волнует море,

                                          и разумом Своим сражает его дерзость.

                                          От духа Его - великолепие неба;

Рука Его образовала быстрого скорпиона.



Г. сравнительный - Пс 41:1



Как лань желает к потокам воды,

Так желает душа моя к Тебе, Боже!



Д. merismus - Мал. 1:11



Ибо от востока солнца

до запада

велико будет имя Мой между народами.



Е. paronomasia - Ис.5:7



И ждал Он правосудия (mishpat),

но вот - кровопролитие (mishpach);

ждал правды (tsedaqah),

но вот - вопль (tseaqah).



Ж. “балансирующий” параллелизм - Пс 102:6



Он показал пути Свои Моисею,

                      дела Свои - сынам Израилевым.







Таким образом, приступая к толкованию отдельных псалмов, исследователю необходимо иметь четкое представление о природе параллелизма как одного из основных свойств древнееврейской поэзии. Не придавая значения параллелизму в разных его видах, исследователь очень легко может сосредоточить свое внимание на какой-то одной мысли автора и проигнорировать при этом другие. Таким образом вряд ли ему удастся сформулировать главную идею той или иной строфы, не говоря уже о концепте всего псалма.



 Заканчивая говорить о микроструктуре псалмов, нельзя не сказать несколько слов о значение самого первого и самого последнего слов псалма. 



2. Значение первого и последнего слов при толковании отдельного псалма



В любой речи первое слово чрезвычайно важно, так как указывает на то, куда целится оратор; где он сам стоит, откуда он хочет, чтобы его услышали; куда направлена его речь; где, как он думает, находятся те, кто слушает его. Тон и интонация, с которыми произносятся первые слова, выдают состояние говорящего и обстоятельства, в которых он находится. Начало речи подает уже первый сигнал того, почему он говорит то, что говорит, почему он молится или поет, плачет или ликует, к кому он обращается и что он надеется достичь. Так выражаются его цель и намерение. См. начало следующих псалмов:



Пс. 1:1 - “Блажен человек...” - очевидно, что речь пойдет о благословении;

Пс. 2:1 - “Зачем мятутся народы..?” - тщетность, суета, риторичность вопроса;

Пс. 3:1 -  “Господи!” - обращение, вопль, зов о помощи;

Пс. 5:1 - “Услышь, Господи...” - стремление быть услышанным и выговориться;

Пс. 11:1 - “Спаси, Господи...” - сигнал SOS;

Пс. 15:1 - “Храни меня...” - прошение о ниспослании Божественной защиты;

Пс. 19:2 - “Да услышит тебя Господь...” - выражение благословения, благого пожелания;

Пс. 25:1 - “Рассуди меня...” - обращение к Богу как  к Судье, выражение надежды на справедливое и беспристрастное решение своей судьбы;

Пс. 34:1 - “Вступись...” - сигнал SOS;

Пс. 50:1 - “Помилуй...” - отчаянный вопль о прощении грехов.



Не менее важно и то, как заканчивает автор свой псалом. Он знает, что его последнее слово останется звучать в ушах и сформирует заключительный аккорд, который еще долго будет звучать в умах слушателей. Поэтому самые впечатляющие слова и фразы он приберегает на конец. Вот какие слова используются в конце вышеупомянутых псалмов:



Пс. 1:6  - “путь нечестивых погибнет” - суровое предупреждение и жесткая необходимость сделать правильный выбор;

Пс. 2:12 - “Блаженны все, уповающие на Него” - только Бог и то, что Божье, незыблемо. Сравнив такое окончание с началом этого псалма, не трудно заметить структуру вопрос - ответ;

Пс. 3:9 - “Над народом Твоим благословение Твое” - вновь вопрос - ответ;

Пс. 5:13 - “благоволением как щитом венчаешь его” - молитва услышана, ответ получен;

Пс. 11:9 - “ничтожные возвысились из сынов человеческих” - вновь возвращение мысли человека к существующей опасности как указание на то, что и после исполнения этого псалма необходимость в Божественной защите остается;

Пс. 15:11 - “блаженство в деснице Твоей вовек” - выражение упования на защиту Господа;

Пс. 19:10 - “услышь нас, когда будем взывать” - просьба ниспослать Свое благословение на взывающих и молящихся о благополучии других;

Пс. 25:12 - “в собраниях благословлю Господа” - благодарность и выражение верности по отношению к Господу за обещание ответить на отчаянный зов сотворить псалмопевцу правду;

Пс. 34:28 - “и язык мой будет проповедовать ... хвалу Твою всякий день” - выражение веры в то, что молитва будет услышана, и желание человека своей жизнью отблагодарить своего Господа за это;

Пс. 50:21 - “тогда возложат на алтарь Твой тельцов” - сжигаемые на жертвеннике тельцы станут “продолжением” покаянного вопля сокрушенного сердца и духа псалмопевца.



Таким образом, на примере данных псалмов можно заключить то, насколько это важно для исследователя не упустить из поля своего зрения такие, казалось бы незначительные текстовые частички отдельных псалмов, какими являются первое и последнее слова.



Вывод



Итак, на основании приведенных выше примеров можно утверждать то, что при толковании отдельных псалмов очень важно самое пристальное внимание обращать, во-первых, на такой основной прием древнееврейской поэзии, каким является параллелизм, и, во-вторых, на арочную структуру текста. Делать это тем более важно, чем яснее исследователь понимает то, что псалмы древними людьми воспринимались главным образом на слух, а не зрительно.

ЗАКЛЮЧЕНИЕ



На основе проделанного исследования мы могли убедиться в том, насколько это важно - толковать отдельные псалмы книги Псалтирь с учетом ее структурных особенностей. Помимо этого мы постарались показать, что не может быть адекватного изъяснения входящих в нее ста пятидесяти поэтических отрывков в случае, если игнорируются такие, присущие каждому из них черты, как параллелизм и арочная структура. В то же время необходимо заметить, что понимать и учитывать структурные особенности всей книги Псалтирь и отдельно входящих в нее псалмов вовсе недостаточно для действительно всестороннего изучения этой поэтической части Священного Писания. Не менее существенным нам видится исследование таких важнейших аспектов Псалтыря, какими бесспорно являются ее жанровые и богословские параметры. Однако эти темы уже лежат  за пределами данного исследования, которое с полным основанием можно считать вводным. 
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Итак, рассмотрев вопрос о структуре всей книги Псалтирь, а также проанализировав основные структурные характеристики отдельных псалмов, мы теперь можем перейти ко второй части нашего исследования - функция всей книги и отдельных псалмов.





Жанры книги Псалтирь





Конечно, говоря о такой неоднородной по составу и богатейшей по содержанию книге, какой  является книга Псалтирь, нельзя не заметить многообразие жанров, представленных в этой книге. К такому заключению можно придти, познакомившись с выводами следующих ведущих исследователей этой книги.



Hermann Gunkel, будучи основоположником form criticism, во-первых, определил и описал основные литературные жанры книги Псалтирь; во-вторых, он попытался определить и описать Sitz im Leben отдельных личностей и общества, благодаря чему появлялись те или иные жанры псалмов; в-третьих, он подчеркивал важность изучения псалмов не только в их библейском контексте, но и в контексте культурной и литературной жизни Ближневосточных цивилизаций. 



Sigmund Mowinckel, основываясь на результатах исследования Псалтири своим предшественником, более настойчиво стал подчеркивать связь этой книги с культовой жизнью евреев. В частности, он говорил о необходимости толкования большой части псалмов в свете израильского новогоднего праздника, на котором ежегодно народ праздновал царственную власть Яхве над силами хаоса. Свои выводы он в значительной степени обосновывал Ближневосточными документальными источниками, в частности, сведениями о вавилонском празднике Akitu. 



Arthur Weiser, его современник, связал празднуемый каждой осенью новогодний праздник культа Яхве (реконструкция Mowinckel) с идеей завета. Таким образом, согласно предположения данного исследователя толкование псалмов должно быть в контексте праздника завета, на котором народ подтверждал свою верность Яхве. 



Peter Craigie, продолжая развивать основные тезисы вышеупомянутых исследователей и других ученых, еще больше стал подчеркивать необходимость функционального исследования большинства псалмов. В частности, он утверждал: “Главным общим местом принадлежащих тому или иному жанру псалмов является их функция, а не форма или структура” (Craigie, 48). Суть его метода сводится к следующему. Для более точного понимания смысла того или иного псалма, необходимо определить, как он использовался в общественной и религиозной жизни древнего Израиля. Именно это позволит во многом прояснить значение отдельных псалмов. 



Мы разделяем ту точку зрения, согласно которой исследователем, где только возможно, должен быть восстановлен Sitz im Leben  группы, к которой принадлежит псалом, и/или отдельного псалма. Очевидна недостаточность изучения только жанра того или иного псалма, поскольку одни и те же жанры, имея множество сходств в композиции и литературных приемах, в то же время могут содержать уникальные черты, ключ к пониманию которых сам псалом может и не содержать. Вместе с тем необходимо отметить, что жанровые характеристики псалма безусловно могут подсказать исследователю, каким был его Sitz im Leben.



Итак, в этой части мы должны будем рассмотреть, во-первых, основные жанры, в которых были написаны псалмы; и, во-вторых, те функции, которые они могли выполнять. Но прежде необходимо дать определение жанру. Вот что по пишет по этому поводу Дж. Альберто Соджин: “Устная традиция стремится зафиксировать себя в комплексах одной и той же формы и сходного содержания, называемых литературными жанрами. Сочинения, которые обнаруживают устойчивые характеристики формы (лексика, стиль и пр.), определенное содержание и место в жизни (культ, дворцовый церемониал, профетическая школа или школа словесности мудрых) и поэтому выполняет одну ту же социальную ��функцию, принадлежат к одному литературному жанру” (Библейские исследования, 83). 



Литературные жанры псалмов



Когда-то псалмы классифицировались на основе данных исторического, культового и др. значение, которые содержались в их заголовках. Первым, кто предложил иной способ классификации псалмов, стал G.Gunkel. Основываясь на изучении поэтических форм литературы древних евреем и других семитских народов, он предложил следующие  основные и  второстепенные жанры псалмов:



Гимны (Пс. 8;18;28;32;99;102;103;104;110;112;113;134;144;145;148;149;150);

Песни воцарения Яхве (Пс. 46;92;94-98; + псалмы Сиона 45;47;75;83;86;121);

Национальные литании (Пс. 43;59;73;78;79;82;84;88;89;136); + популярные во время пленения литании (Зах. 7:12;8:18) или ad hoc служения. Вероятно на таких служениях Господь давал Свой ответ в форме предсказаний/прорицаний (пс. 59:6-8), аргументация стиля...

Царские псалмы (Пс. 2;17;19;20;44;71;88 (?);100;119;131). 

Литании отдельных личностей (Пс. 3;5;6;7;12;16;21;24;25;26;27;34;37;38;40;41-42;50;53;54;55;56;58;60;62;63;68;70;85;87;101;108;129;139;140;142) + “Псалмы уверенности” - 4;10;15;22;26;61. Не все псалмы поддаются точной классификации, ввиду особой истории написания каждого из них. Многообразие псалмов этой группы очень велико. 

Благодарности отдельных личностей (Пс. 29;31;33;39;40;65;91;115;117;137). Их происхождение восходит к празднику благодарения, на котором иногда жертвоприношения заменялись исполнением псалма. 

Пророчества в псалмах (?)

Мудрость в псалмах (Пс., написанные в форме акростиха + 1;18;48;72).



А также “меньшие” типы:

благословения  и проклятия

песни восхождения (119-133)

песни победы

благодарение Израиля

исторические псалмы (77;104;105);

Тора ?????



Какими же критериями пользовался данный исследователь?



Должно быть “определенное основание в богослужении”, куда своими корнями уходят тексты, своего рода униформа (нечто однородное и единообразное) культовой жизни;

Должно быть “общее богатство мысли и чувств”, своего рода униформа смысла/значения и настроения;

Должна быть “общая манера выражения мыслей, выбор слов, униформа стиля и структуры.



Псалмы, таким образом, есть некультовые рефлексии культовых моделей, которые так или иначе воссоздают культовый прототип. (Подробней см. Seybold).



Среди других предлагаемых классификаций (см., например, SDABC, v.3, c.623 и LaRondel, 15-23 и др.) особое внимание обращает на себя классификация Claus Westermann. Суть предложенного им принципа классифицировать псалмы состоит в следующем. Хвала и плач, радость и печаль, мажор и минор - это две основные тональности, которые аккомпанируют  Божьи деяния на протяжении долгой истории избранного Им народа. Движения маятника между этими двумя полюсами шире, чем между просьбами и благодарением, которые образуют другие два полюса. Поэтому классифицируя псалмы по жанрам, необходимо отразить именно этот аспект. Вот как выглядит предложенная м классификация:





Общественные плачевные песни - Пс. 79;

Плачевные песни отдельных личностей - Пс. 12;

Общественные песни хвалы - Пс. 123;

Индивидуальные песни хвалы - Пс. 29;

Гимны (“описательная хвала”, т.е. прославление Бога в полноте Его бытия и деяний; основная структура такова: “Бог есть... Бог соделал...”) - Пс. 112.



К этим основным жанрам данный исследователь добавляет еще два второстепенных:



Литургии (сочетание слова и действия в событии богопоклонения) - Пс. 23;

Псалмы мудрости (тема противопоставления пути мудрых и нечестивых) - Пс. 36. (с. 21-28).



Таким образом, говоря о значении жанра отдельных псалмов при их истолковании, нельзя не согласиться с утверждением Claus Westermann, согласно которому “адекватно понять тот или иной псалом можно только (выделено нами - Ю.Д.)  в контексте  группы псалмов, к которой он принадлежит, то есть, путем сравнения отдельных псалмов одного и того же жанра” (28).







�

Молитва. Произносились вслух - 1Ц1:12ff, 141:1; 88:1; 77:1. 

Молящийся обычно стоял - 1Ц1:26; сидел или стоял на коленах - Пс. 95:6; молился с поднятыми вверх руками - Ис. 1:15; Пс.28:2; 141:2; падал ниц - Пс. 5:7; 28:2; в определенном направлении - 43:3; 42:1 внутреннее приготовление к молитве. Было несколько возможностей для этого: Иов 1:20; Пс. 6:6f.

Вероятно, для молитв отводилось особое время: Пс. 55:17; 69:13; 88:13.



Интересно, что псалом-молитва мог сопровождать жертвоприношение животного или даже заменять его (Пс. 50:13f; 40:6f; 69:30f; 141:2).



Молитвы при входе через храмовые ворота - 15; 24; ритуальное покаяние - 6; 38; 69; 102...

Молитвы в разных обстоятельствах: 107:4 пустыня, 10: заключение, 17: болезнь, 23: шторм на море, чрево кита Ион 2. 



В этих молитвах мы никогда не встретим то, что стало обычным и вполне естественным в наших молитвах - перечисление разного рода просьб. 



Пс 123 есть пример того, что в ВЗ следует понимать под словом “Молитва”. Это ничто другое, как картина страдающего творения, распростершегося пред Творцом.  



Песнь. Не просто текст, но под аккомпанемент музыкальных инструментов с ритмическим похлопыванием или плачем. Танцы, процессии также упоминаются...



Дидактическая поэма. Пс. 32 - песнь благодарности с сильным педагогическим уклоном. Свидетельства, переходящие в назидания - 127; 133; 131 + такие проблематичные, как 14;49;73. 



Литургические псалмы. Их назначение - регулировать порядок чинопоследования. Вероятно самыми старыми из этой серии являются Пс. 2; 18;20; 21; (45); 72; 89; 101; 110, которые прямо или косвенно относятся к древним ритуалам святилища в Иерусалиме.



Конец псалма



Однако следует помнить о том, что окончания некоторых псалмов были добавлены позднее и выражают молитвенные просьбы уже других людей. Такие постскриптумы особенно очевидны в случае с псалмами, написанными в форме акростиха: 24:22; 33:22. А также и в других псалмах: 2:12b; 13:7; 19:14; 103:31ff; Однако не всегда возможно отличить окончание псалма от постскриптума . И это не играет решающей роли, важно другое: как понимался псалом теми, кто сделал постскриптум. В таком случае псалом может иметь несколько “последних слов”. При структурном анализе псалмов чрезвычайно важно увидеть замысел автора и ту модель, через которую этот замысел воплощается (подробней см. Seybold, ?).

� Seybold, Introducing the Psalms

� Цитировано по: Willem A. VanGemeren.The Expositor`s Bible Commentary, v. 5. Grand Rapids, Mi: Zondervan Publishing House, 1991, p. 21. 
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